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 ا لرحیم  

 

ما ن
ح
 بسم ا للہ ا لر

 

 

 پیش لفظ 
مہ ا لکبری  کا کوئی تصوز   نہیں ہے   

ح
مل

گ ہو گی ا و ز  ا س کے   -ا سلام میں 

 

 ن
ج
 میں  

 

ر ب  قیامت
ق
 ھ  ہے  کہ 

 

ڑ
ب 
یہ ا ی ک یہود ی 

ب  ہون گے 
ل
 کر کرتے ز هتے ہیں         -ا ختتام  پر  یہود  تمام د نیا پر غا

 

گ کا د

 

 ن
ج
 ی ا  میں مسلسل یہود ی ا پنی 

 

ن ڈ
م

مہ سے مرا د      - 
ح
مل

          

Armageddon 

   -جس کی ا سلام میں کوئی د لیل نہیں ہے –ہے 

  

 

 و  مسکنت قیامت

 

ب
ل
 

 

 میں بتای ا  ہے کہ یہود  کی سرکشی کی و جہ سے ا س نے یہود  پر د

 

 ل عمرا ن

 

 سوز ه ا

 

ر ا  ن
ق
ا للہ تعالی نے 

ک لکھ د ی ہے 

 

 ی

ِ وَحَبْلٍ مِنَ النَّاسِ   لَّةُ أیَْنَ مَا ثقُِفوُا إِلا بحَِبْلٍ مِنَ اللََّّ ِ وَضُرِبَتْ  ضُرِبَتْ عَلَیْهِمُ الذ ِ وَبَاءُوا بغَِضَبٍ مِنَ اللََّّ

ٍ ذَ  ِ وَیَقْتلُوُنَ الأنْبِیَاءَ بغِیَْرِ حَق  لِكَ بمَِا عَصَوْا وَكَانوُا  عَلَیْهِمُ الْمَسْكَنَةُ ذلَِكَ بِأنََّهُمْ كَانوُا یكَْفرُُونَ بِآیَاتِ اللََّّ

 یعَْتدَُونَ 

 کی ماز  ہے جہان بھی جائیں مگر سا تھ  

 

ب
ل
 

 

 پر د

 

ا للہ کی )و قتی ( پناه سے ی ا  لوگون کی )و قتی ( پناه سے ا و ز  و ه ا للہ کے  ا ن

 ن ا ء کو   ۓغضب میں گھرے ہو
ب

 

ی
 کا کفر کرتے تھے ا و ز  ا 

 

 م کی گئی، یہ ا س لیے ہے کہ ا للہ کی ا  ی ا ب

 

 پر پستی لاز

 

ہیں ا و ز  ا ن

و ن نے سرکشی کی ا و ز  حد کو ی ا ز  کیا
ہ

 

ن
ا حق قتل کرتے تھے، یہ لیے کہ ا 

 

 ی

 سے بتای ا  

 

 ب
ب
 د ی ک معذب  ہیں  –گیا کہ مدینہ کے یہود ی ہون ی ا  کہیں ا و ز  کے ہون ا س ا  

 

ڑ

 

ب
 کی    –یہود ی ، ا للہ کے 

 

ا ن

 ی ا د ه عرصے نہ ز ہے گی 

 

 ز

 

ب
ل
 ن ا ء کے  –کامیابی ی ا  د و 

ب

 

ی
 گھڑیں کہ عنقریب  د و سری طرف یہود  نے ا پنے ا 

 

ا م پر یہ ا  ی ا ب

 

 ی
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ب  ہو جائیں گے
ل
 کا ی ا قی د نیا سے معرکہ ہو گا ا و ز  و ه تمام عالم پر غا

 

 و ن نے   –  ا ن
 ی
ب

 

ی
 کو گمرا ه ہونے و ا لے نصرا 

 

ا س ی ا ب

 کیا ہے

 

 و ن نے ا س کو ا پنے لئے بیان
 ی
ب

 

ی
 لیا ا و ز  نصرا 

 

لفظ        -بھی مان  

Armageddon 

مقام  میں    پر ا ہل کتاب  کے علماء کا کہنا ہے کہ یہ ا صل  

Megiddo 

 ن ا ء  میں   –ہے   جو ا ب  ا سرا ئیل میں ہے  
ب

 

ی
 کر     ی ا ئبل کی کتب ا 

 

 ا س  کا د

 

 ا   کی  ١٢ی ا ب   کی   ی ا کرکتاب  ز

 

 ب
ب

ہے   ١٢سے   ١٠    

 
 
م

ں
 
ب

 د  کے گھرا نے ا و ز   

 

ڈ و ن پر مہری ا نی  یرو شل د ا و

 

ن

 

س
   کے ی ا 

 

ڈ

 

 ا لیں یلونا و ز  ا لتماس کا ز و ح ا یُ

 

ب  و ه مجھ پر نظر د

 

ب
گے جسے   گا۔ 

و ن نے چھید
ہ

 

ن
ُ غم    ی ڈ شد یساکے لئے، ا سُ کے لئے ا   ا پنے ا کلوتے بیٹ  گے جیسے یںماتم کر  یساہے، ا و ز  و ه ا سُ کے لئے ا  ا ا 

 سے ماتم کر یں   گے۔ ا یسا  ماتم ہو گا  

 

 لوگ یرو شل میں شدب

 

کھائیں گے جس طرح ا پنے پہلوٹھے کے لئے۔  ا سُ د ن

 ا ی ک د و سرے سے ا لگ  

 

ا  تھا۔پوز ے کا پوز ا  ملک و ا و ی لا کرے گا۔ تمام خاندا ن

 

 پر کیا جای

 

وّ ن
م
و  میں  ہدد  ز ِ ِڈ ّ

ج 
م

  ِ

 

جیسا میدا ن

، لاو گی یں د و سرو ن سے ا لگ ا  ه و  بکا کر  ا و ز  تمام عوز تیں

 

ا تن کا خاندا ن

 

، ی

 

 د  کا خاندا ن

 

  ی۔ د ا و

مِع
س

 ،

 

 ا و ز    یکا خاندا ن

 

کا خاندا ن

 ا لگ ا لگ ماتم کر  ملک کے ی ا قی

 

گے۔  یں تمام خاندا ن  

 

ا    ہوا  

 

ن

 

 ن ب
ب
ا   

 

   جہان  بنی ا سرا ئیلیون  کا ز و ی

 

     ی ا      کوه  مجدو ن

 

 ھر   مجدو ن
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 کری ا  میں ہے ا و ز  ا س کو یرو شل میں ا ی ک مقام بتای ا  گیا ہے 

 

 کر ی ا ئبل کتاب  ز

 

 ا س  کا د

Zechariah (12:11) 

In that day there shall be a great mourning in Jerusalem, like the mourning at 

Hadad Rimmon in the plain of Megiddo. 

ا  ہو گا جیسے

 

ن

 

 ن ب
ب
ا  

 

  یرو شل میں خوب  ز و ی

 

 میں مجدو ن میں ہوا  تھا  ا س ز و ز

 

حدا د  ز مؤن  

ونَ فِي بقُْعَةِ مَجِدُّونَ   .فِي ذلَِكَ الْیَوْمِ یعَْظُمُ النَّوْحُ فيِ أوُرُشَلِیمَ كَنوَْحِ هَدَدْرِمُّ

 کری ا  

 

11:  12ز  

 کر  

 

ا مہ ج ڈ ی ڈ    نصرا نیون کی   ا نجیل   ا س کا د

 

  مجہول ا لحال یحیی میں ہے  سے منسلک      عہد ی

 

کتاب  ا لرو ی ا  ا ز  

Revelation 16:16 

And they assembled them at the place that in Hebrew is called Harmagedon. 

 کہتے ہیں 

 

 ر  مجدو ن
ہ
 ا و ز  و ه ا س جگہ جمع ہون گے جس کو عبرا نی میں 

 فجََمَعهَُمْ إلَِى الْمَوْضِعِ الَّذِي یدُْعَى بِالْعِبْرَانِیَّةِ »هَرْمَجَدُّونَ كتاب الرویا 

  ی ا  جبل ہے ا و ز    رھ

 

جگہ کا مقام ہے جو ا  جک   مجدون کا مطلب عبرا نی میں پہاز  

Bikat Megiddon 

ا  ہے 

 

ہلای
ک

-  

  ہے جو ا صل میں بیت ا لمقدس ہی مرا د  ہے

 

  کا پہاز

 

و ن
ُ
ِڈ ّ
 ج 
م

یعنی-ا صل لفظ   

Armageddon 
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 ا ز ی ہے

 

گ کے بعد یرو شل میں ا س مقام پر نوحہ و  گریہ ز

 

 ن
ج
 سے مرا د  

 گریہ کرے گا ؟ ز ا قم نے ا س  ا ب  سوا ل یہ ہے کہ 

 

 کر کیون ہے ؟ و ہان کون

 

 ن ا ء کی کتب میں ا س مقام کا د
ب

 

ی
ی ا ئبل کے ا 

 یہود  نے گھڑی ہیں 

 

 کو گھڑنے کا ا صل    –سوا ل پر د و  سا ل تحقیق کی ہے ا و ز  جو معلوم ہوا  و ه یہ ہے کہ یہ ا  ی ا ب

 

 ا  ی ا ب

 

ا ن

نے  ا    شرو ع میں – کہ و ہان غیر یہود ی ا  ی ا د  ہیں حشر د و م کے بعد یہود  ج ت  و ا پس ا سرا ئیل پہنچے تو د یکھا کہ   مدعا یہ تھا

 کر لیں ا و ز  مسجد ا قصی کو تعمیر بھی کیا 

 

ا د ی ا ن

 

  متعین ا ی ک ا فسر    –و ا لے گرو ہون نے مقامی ا  ی ا د ی میں س

 

ب
ق
و ہان ا س و 

 عزیر 

Ezra 

 م تھا 

 

 ا   ز ہے    –بھی تھا  جو فاز سیون کا ملاز

 

 ی ا ب

 

 کے ج ڈ

 

 کیا گیا  کہ بنی ا سرا ئیل میں بغاو ب

 

ہیں و ه نسل د ا و د  سے و ا پس  نوب

ا  چاهتے ہیں 

 

ا ه مقرز  کری

 

 ر  ہو   –کسی کو ی ا د س
ہ
ا 

 

 ن ا ء ظ
ب

 

ی
 د و  فاز س مخالف ا 

 

 کری ا  تھا ا   ۓ ا س د و ز ا ن

 

ا م ز

 

و ز  د و سرے کا  ا ی ک ی

ی تھا   
ح
ح 
ح

ا م 

 

ا م سے کتب ملی ہیں  ا سی طرح چند ا و ز  لوگون نے د  – ی

 

 ن ا ء کے ی
ب

 

ی
 کو بنی ا سرا ئیل کے سا بقہ ا 

 

عوی کیا کہ ا ن

ن ا ه
سع
ی 

 ن ا ه ، حزقی ا یل ، عموس و غیره ہیں جن میں کتاب  
ا م پر  ا   یعنی  یہود ی   –، یرمب

 

 ن ا ء کے ی
ب

 

ی
پس میں لڑنے لگے ا و ز  ا 

 کتب کا –کتب ا یجاد  کیں 

 

 ر  ہو جاتی ہے کیونکہ ا گر ا ن
ہ
ا 

 

 ل کرنے پر ظ
ی
ے ا و ز  تقا

 

ھی
 ن ا ء  کو پڑ

ب

 

ی
 کتب ا 

 

  یہود  کی  ا ن

 

  یہ ی ا ب

 ا  

 

ا ب

 

ل کیا جائے تو ی ا ہم متضاد  ا و ز  مخالف بیای
 
ی
 نہیں بولتے  یہ یہود ی جھوٹے ہیں   –ملتے ہیں   پس میں تقا

 

 ن ا ء جھوب
ب

 

ی
ا 

ا م سے کتب کو جاز ی کیا 

 

 کے ی

 

 پیدا  ہو چلے تھے  –جنہون نے ا ن

 

 ی ا ب

 

 کے ج ڈ

 

لاف  بغاو ب

 

  –یہود    میں فاز س کے ج

 کرنے لگے

 

 س

 

 کی سا ز

 

لاف بغاو ب

 

ن ا ه کو بھیجا   ا و ز  -فاز س کے ج
م
ح

 

ن

 کو کچلنے کے لئے فاز سیون نے ا ی ک ا فسر 

 

  ا س بغاو ب

 کو کچل د ی ا  ا و ز 

 

و ن  کا بھی ا س    ا س نے سختی سے ا س بغاو ب

 

ی ہ 
  کے د عوی ڈ ا ز و ن کا قتل بھی ہوا  ا و ز  ہیکل کے پرو 

 

میں  نبوب  

 کر کیا ہے و ه ا صل میں ا نہی

 

ے کا د

 

ی

 

ب
 
 ن
ب

 میں جس ز و نے 

 

 ر  مجدو ن
ہ
 کری ا  نے  

 

ر ضی نبی ز
ف

لاف پر یہود  کا ا ی ک  ا     

 

ن

 

ج
ا پس کے ا 

ا  ہے 

 

 کری ا   –د و سرے کو قتل کری

 

ر ضی نبی سے    و ا ضح ز ہے یہ ز
ف
 کا د و ز  ا س 

 

 میں  ہے بلکہ ا ن

 

ر ا  ن
ق
 کر 

 

و ه نبی نہیں جن کا د

 کئی سو سا ل بعد کا ہے 
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 تھا ا و ز   عزیرا ب    

 

 ب
ب
 کا نیا    ہنحمیاا ی ک بیوز و کر

 

 یہود  کو د ی    –گوز نر تھا  فاز س  کا  مقرز  کرد ه    ا ن

 

 ب
ب
عزیر نے ا ی ک نئی توز 

لا عبرا نی میں تھی عزیر نے ا س کو بدل کر ا  شوز ی میں کر د ی ا    –ا و ز  ا لہامی متن کو تبدیل کیا 
 ا ص

 

 ب
ب
  –توز 

پس کے ا س جھگڑے میں لیکن ا ی ک مسیح کا تصوز  ی ا قی ز ه گیا کہ کوئی نسل د ا و د  سے ا  ئے گا جو بنی  ا سرا ئیل کو  ا     یہود  کے

ر یب  –قومون کے چنگل سے نکالے گا غیر 
ق
 کے 

 

  سا ل بعد ا للہ تعالی نے مسیح عیسیٰ ا بن مریم علیہ ٥٠٠ا س بغاو ب

سلام کو بھیجا
ل
  پر و ه حاکم  تھے جو  -ا 

 

ک بنی ا سرا ئیل پر ز و میون کا قبضہ ہو چکا تھا لیکن یہود  کے معاملاب

 

 ی

 

ب
ق
کی   عزیرا س و 

 کو پڑھتے تھے  

 

 ب
ب
 مطابق ا للہ کا نبی نہیں تھا و ه محض ا ی ک سرکاز ی ا فسر تھا جو فاز س کا  عزیر خود  یہود  کے –د ی گئی توز 

 کو      مقرز  کرد ه تھا

 

 ب
ب
ر قون نے ا س سوا ل کا جوا ب  کہ ا س نے توز 

ف
عبرا نی سے    فاز س  میں  بولی      ا لبتہ بعض یہود ی 

    

 

 ی ا ن

 

جس    –ا س کو ا للہ کا بیٹا کہنا شرو ع کر د ی ا  ا س طرح د ی ا  کہ  ؟   کا  جوا ب      ا شوز ی میں کیسے کر د ی ا   جانے و ا لی سرکاز ی ز

 موسی ، ا صلی  عبرا نی سے فاز س میں  

 

 ب
ب
 و ل ہوا  ا و ز  توز 

 

ڑ

 

ب
کو و ه بنو ا لوھم کہتے تھے یعنی ا للہ کے بیٹ جن پر ز و ح ا لقدس کا 

 بولی جانے و ا لی ا شوز ی میں بدل گئی

ا  ہے جبکہ   ا فسوس مسلمانون نے عزیر کو نبی کہنا د ینا شرو ع کر د ی ا  ہے ا و ز  ا س کے سا تھ

 

لام کا لاحقہ بھی لگای ا  جای
س
ل
علیہ ا 

ر مای ا  
ف
 ہے کہ نبی صلی ا للہ علیہ و سلم نے 

 

 ب
ب
 ا بی د ا و د  کی حد

)سنده   صحیح (     مجھے نہیں پتا کہ عزیر نبی ہے ی ا  نہیں           مَا أدَْرِي أعَُزَیْرٌ نبَِيٌّ هُوَ أمَْ لاَ   

ا م پر 

 

 ن ا ء کے ی
ب

 

ی
 کیا کہ یہود  نے ا 

 

سلام کے بعد ا نہی کتب  جیسا عرض
ل
 میں ی ا قی ز ه گئیں ا و ز  عیسیٰ علیہ ا 

 

کتب گھڑیں تو و ه ا ن

 و ن نے لیا 
 ی
ب

 

ی
 کیا کہ  کو گمرا ه ہونے و ا لے نصرا 

 

گ پر ا ستخرا ح

 

 ن
ج
 ا و ز  نتیجے میں ہونے و ا لی 

 

 کر کرد ه بغاو ب

 

و ن نے د
ہ

 

ن
 ا و ز  ا 

 و ن کی جھوٹے مسیح
 ی
ب

 

ی
 کر ہے و ه نصرا 

 

گ کا د

 

 ن
ج
 ن ا ء سے منسوب   کتب میں جس  

ب

 

ی
گ کے ی ا ز ے میں ہےسا بقہ ا 

 

 ن
ج
   سے 

کلا ہے

 

ی
لاف  سے 

 

ن

 

ج
 ن ا ء سے منسوب    کتب میں ا 

ب

 

ی
 د و  مسیح کا تصوز  ا نہی ا 

ا ی ک حاکم مسیح ا و ز  ا ی ک منتظم مسجد  و  ز و حانی مسیح        ی ا       ا ی ک د ا و د  کی نسل کا ا و ز  ا ی ک یوسف کی نسل کا  
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 یہود  میں عیسیٰ      -ا ی ک ا صلی مسیح ا و ز  ا ی ک د جال      ی ا 

 

سلام کی پیدا ئش سے پہلے سے ا   گئے تھے یہ تصوز ا ب
ل
 کی    – علیہ ا 

 

ا ن

 گشت بحر مرد ا ز  کے طوماز  

 

 ی ا ز

Dead Sea Scrolls 

 میں سنی جا سکتی ہے 

حقیقت یہ ہے کہ ا للہ تعالی نے مسیح ا بن مریم ز سول ا للہ کو بھیجا ہے یعنی و ه مسیح جو کسی نسب کا نہیں ہے نہ د ا و د  کی  

سلام  کا مشن  کسینسل سے ہے نہ یوسف کی نسل سے 
ل
ا ه نہیں  ا و ز  مسیح عیسیٰ علیہ ا 

 

ڑ ا ہی    و ه نبی   ہے س
ب 
گ کی سر

 

 ن
ج
عالمی  

 کی ہے د نیا کی جنگون  نہیں 

 

ا  نہیں ہے بلکہ توحید کا سبق د ینا ہے ا صل کامیانی ا  خرب

 

سلام کا    –کری
ل
ا نی پر عیسیٰ علیہ ا 

 

 و ل ی

 

ڑ

 

ب

ر قون کو توحید 
ف
 

 

ا  نہیں  بلکہ گمرا ه مسلمان

 

ا  ہو گا مشن جنگیں کری

 

 نبوی  میں د جال ا و ز  عیسیٰ    –کی تبلیغ کری

 

 ب
ب
ا سی لئے حد

 کر ہے

 

 د و نون کا کعبہ کا طوا ف کرنے کا د

مہ ا لکبری کہتے ہیں  
ح
مل

گ کو 

 

 ن
ج
ی  –عرب  نصرا نی ا سی 

 
م
ْ

 

عْظُ
ل

م ة  ا 
 
ح
ْ م ل
ْ ل

 ہونے و ا لا کعب ا لاحباز  ا سی کو ا 

 

ا و ز  یہود  میں سے مسلمان

ی کہتا تھا
 
ر 
ْ
ب 
ُ
لكْ
م ة  ا 
 
ح
ْ م ل
ْ ل

  ی ا  ا 
ح
  نعیم بن 

 

 ا ز

 

ں

 

فب
ل

   -ما د  ()کتاب  ا 

 

 ب
ب
ی سے متعلق ا قوا ل کو حد

 
ر 
ْ
ب 
ُ
لكْ
م ة  ا 
 
ح
ْ م ل
ْ ل

ا می مسلمانون نے ا 

 

س

، جبکہ یہ محض یہود  کا پرو پیگنڈا  تھا ا و ز   

1

ے میں ا   ز ہا ہے   

 

ی

 

سب
 کر پھر 

 

گ کا د

 

 ن
ج
نبوی بنا کر پیش کر د ی ا  ہے -   عصر حاضر میں ا س 

 
1

  

  

 ی ا ن نظر ا    ز ہی ہیں 

 

ر
م
ا  ہے کہ کتاب  گریہ ی ا ئبل    – یہود یون  نے خبر د ی ہے کہ یرو شل میں لو

 

میں موجود   ا س قسم کی خبر کہا جای

 کر ہے 

 

 ز و ن کے گزز نے  کا د

 

ن ڈ
گ
 ہے جس میں 

 

https://biblehub.com/lamentations/5-18.htm 

for Mount Zion, which lies desolate, with jackals prowling over it. 

 

 ز  چلیں گے 

 

ن ڈ
گ
ڑ ی ا د ی ہو گی ا و ز  ا س پر 

ب 
   پر 

 

 کے پہاز

 

و ن
 ھ
صی
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 ز سول بنا کر پیش کر ز ہے ہیں 

 

 ب
ب
گ  -ا ب  ا سی کو بعض لا علم لوگ حد

 

 ن
ج
 ز سول سے معلوم ہے کہ د جال سے 

 

 ب
ب
ا حاد 

 و ل عیسیٰ پر د جال فوز ا  ہی عیسیٰ ا بن مریم کے ہاتھون  

 

ڑ

 

ب
 ز ہیں گے ا و ز  

 

 و ن میں ز و پوس

 

 نہیں کریں گے و ه پہاز

 

مسلمان

 قتل ہو جائے گا 

  شہر ی ا ز  ا بو

٢٠٢٠ 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 کہان ہے ا س پر یہود  میں 

 

و ن
 ھ
صی

لاف ہے  ا و ل تو کوه  

 

ن

 

ج
 نہیں   –خود  ا 

 

و ن
 ھ
صی

خاض و ه مقام جہان مسجد بیت ا لمقدس ہے و ه کوه 

 ہے 
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روایات   ملحمہ الکبری کی  
  

ڑ ی ا د ی  
ب 
 بیت ا لمقدس کی ا  ی ا د ی مدینہ کی 

 ہے 

 

 ب
ب
 مسند ا حمد ا و ز  سنن ترمذی کی ز و ا 

حْمَنِ بْنُ ثاَبِتِ بْنِ ثوَْبَانَ، عَنْ أبَِیهِ، عَنْ مَكْحُولٍ، عَنْ   ثنََا عَبْدُ الرَّ حَدَّثنََا أبَوُ النَّضْرِ، حَدَّ

جُبَیْرِ بْنِ نفَُیْرٍ، عَنْ مَالِكِ بْنِ یَخَامِرَ، عَنْ مُعَاذٍ قَالَ: قَالَ رَسُولُ اِللہ صَلَّى اللہُ عَلَیْهِ  

وَسَلَّمَ: ” عُمْرَانُ بَیْتِ الْمَقْدِسِ خَرَابُ یَثرِْبَ، وَخَرَابُ یَثرِْبَ خُرُوجُ الْمَلْحَمَةِ، وَخُرُوجُ  

الِ “. ثمَُّ ضَرَبَ بِیَدِہِ عَلىَ  الْمَلْحَمَةِ فَتْحُ الْقسُْطَ  نْطِینِیَّةِ، وَفَتْحُ الْقسُْطَنْطِینِیَّةِ خُرُوجُ الدَّجَّ

( كَمَا أنََّكَ هَاهُنَا “. أوَْ كَمَا ” أنََّكَ  1فَخِذِ الَّذِي حَدَّثهَُ أوَْ مَنْكِبِهِ، ثمَُّ قَالَ: ” إِنَّ هَذَا لَحَقٌّ )

 قَاعِدٌ ” یعَْنيِ: مُعَاذًا

 
 
ر مای ا  بیت ا لمقدس کی ا  ی ا د ی، مدینہ کی  معُ

ف
ہ نے کہا ز سول ا للہ صلی ا للہ علیہ و سلم نے 

 

 ز ضی ا للہ عن
ٍ
 

 

ا د

ا   

 

کلن

 

ی
مہ کا 
ح
مل

ا  ہے ا و ز  

 

کلن

 

ی
  جنگیں( کا 

 

ڑ
ب 
 ز 

 

مہ )خون
ح
مل

ڑ ی ا د ی 
ب 
ڑ ی ا د ی ہے ا و ز  مدینہ کی 

کی فتح ہے  الْقسُْطَنْطِینِیَّةِ ب 

 ہے الْقسُْطَنْطِینِیَّةِ ا و ز  

 

کی فتح د جال کا خرو ح  

 ہے جس کی و جہ سے مسند ا حمد کی تعلیق میں شعيب  

 

ا س کی سند ضعیف ہے سند میں عبد ا لرحمن بن ثوی ا ن

 و ط نے 

 

و

 

ی
 کو ز د  کیا ہےا لا  ز 

 

 ب
ب
ر ا ز  د ی ا  ہے  -ا س ز و ا 

ق
سا ئی نے ا س ز ا و ی کو ليس ی ا لقوی 

 

ی
 

علائی )ا لمتوفي: 
ل
  ا 

 

 حكام ا لمرا سيل ا ز

 

 بی حاتمـه761کتاب  جامع ا لتحصيل في ا

 

کہتے ہیں ( کے مطابق لابن ا  

 سمعت أبي یقول عبد الرحمن بن ثابت بن ثوبان قد أدرك مكحولا ولم یسمع منه شیئا

 سے سنا نہیں 

 

ا می کو ی ا ی ا  لیکن ا ن

 

 نے مکحول س

 

 بن ثوی ا ن

 

 ب
ب
ا 

 

 میں نے ا پنے ی ا ب  سے سنا عبد ا لرحمن بن ی
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 کی ہے

 

 ب
ب
 بھی مکحول سے ا س نے ز و ا 

 

 ب
ب
 یر بحث ز و ا 

 

ا  خر یہ ا  خری عمر  ا بو حاتم کہتے ہیں و تغير عقلہ في -ز

 میں قوی    -میں تغير کا شکاز  تھے

 

 ب
ب
 حد

 

 ب
ب
ی کے مطابق ا مام ا حمد نے کہا لم يكن ی ا لقوی في ا لحد

ن ل
لعق

ضعفاء ا 

ی نے کہا یہ ضعیف ہے  -نہیں ہے  
ی
ْ
 ح
ن 

 کی سند    - ا لكامل في ضعفاء ا لرجال کے مطابق 

 

 ب
ب
ا بو د ا و د  میں ز و ا 

 و ط 

 

و

 

ی
 ت  ا لا  ز 

 ی
ع

 

س
ر ه –میں ہے جو 

ق
ل 
ِ م
ڈ  کا
 
مّ
 
ح
م

ی کے مطابق ضعیف ہے ا و ز  ا لبانی نے صحیح ا لجامع:  

ی لل

4096    ,

 :

 

کا ه

 

س
م
ل

 و ط  –میں ا س کو صحیح کہا ہے  5424ا 

 

و

 

ی
 ت  ا لا  ز 

 ی
ع

 

س
 د ی ک 

 

ڑ

 

ب
ی کی تحقیق   –ز ا قم کے 

ی لل

ر ه 
ق
ل 
ِ م
ڈ  کا
 
مّ
 
ح
م

 صحیح ہے

ہے  37209ا س متن کا ا ی ک د و سرا  طرق ہے جو مصنف ا بن ا بی شیبہ میں ح   

حْمَنِ بْنِ یزَِیدَ بْنِ جَابرٍِ، عَنْ مَكْحُولٍ، أنََّ مُعَاذَ بْنَ  أبَوُ أسَُامَةَ  –حَدَّثنََا  ، عَنْ عَبْدِ الرَّ

وَخَرَابُ یَثرِْبَ خُرُوجُ الْمَلْحَمَةِ ,    جَبَلٍ، قَالَ: ” عِمْرَانُ بَیْتِ الْمَقْدِسِ خَرَابُ یَثرِْبَ 

الِ , ثمَُّ ضَرَبَ بِیَدِہِ  وَخُرُوجُ الْمَلْحَمَةِ فَتْحُ الْقسُْطَنْطِینِیَّةِ , وَفَتْ  حُ الْقسُْطَنْطِینِیَّةِ خُرُوجُ الدَّجَّ

ِ إِنَّ ذَلِكَ لَحَقٌّ   عَلىَ مَنْكِبِ رَجُلِ وَقَالَ: وَاللََّّ

 کر کی ہے کہ ا بو  

 

ا ز یخ ا و ز  علل میں د

 

 کی علت کا ا مام بخاز ی ا و ز  ا بن ا بی حاتم نے ا پنی کتاب  ی

 

 ب
ب
ا س ز و ا 

 ی ڈ  بن

 

ڑ
ب 
 بن 

 

ما ن
ح
ڑ  کہا ہے ا سا مہ نے عبد ا لر

ب 
ا م ا بن جا

 

ا م غلط لیا ہے ا و ز  د ا د ا  کا ی

 

  تمیم کا ی

 ہے 

 

 ب
ب
ڑ  ا لحد
ک

 

من

 ی ڈ  بن تمیم ہے جو 

 

ڑ
ب 
 بن 

 

ما ن
ح
ا م غلط ہے ا صلا یہ عبد ا لر

 

 جبکہ یہ ی

 سا تویں  سا ل د جال نکلے گا 

 مسند ا حمد میں ہے 

بَحِیرُ بْنُ سَعْدٍ، عَنْ خَالِدِ بْنِ مَعْدَانَ، عَنْ ابْنِ  حَدَّثنََا حَیْوَةُ بْنُ شُرَیْحٍ، حَدَّثنََا بَقِیَّةُ، حَدَّثنَِي 

أبَيِ بِلََلٍ، عَنْ عَبْدِ اِللہ بْنِ بسُْرٍ، أنََّ رَسُولَ اِللہ صَلَّى اللہُ عَلَیْهِ وَسَلَّمَ قَالَ: ” بَیْنَ  

الُ  فيِ السَّابعَِةِ  الْمَلْحَمَةِ وَفَتْحِ الْمَدِینَةِ سِتُّ سِنِینَ، وَیَخْرُجُ مَسِیحٌ الدَّجَّ  
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 یر جنگون ا و ز  مدینہ کی فتح میں  

 

 ز

 

ر مای ا  خون
ف
 کیا کہ نبی صلی ا للہ علیہ و سلم نے 

 

 ب
ب
رْ  نے ز و ا 

 سُ
ی

 ِ

 

ںْ

ب 

ڈ ِ ا للہِ 
ْ
 ن 
ع

 چھ سا ل ہیں ا و ز  سا تویں سا ل د جال نکلے گا

 و ط 

 

و

 

ی
عاد ل مرشد کہتے ہیں –شعيب ا لا  ز   

واسمه عبد اللہ –لَل ولجهالة ابن أبي ب   -وهو ابن الولید  -إسنادہ ضعیف لضعف بقیة  

 سنن ا بو د ا و د  میں ہے 

، حدَّثنا عیسى بن یونس، عن أبي بكر بن أبي مریم،   د النُّفیليُّ حدَّثنا عبد اللہ بن محمَّ

، عن أبي بحریة   عن   ِ، عن یزید بن قطَُیب السَّكونى ِ عن الولید بن سُفیان الغساني 

: الملحمَةُ الكبرى وفتحُ  -اللہ علیه وسلم صلَّى   –معاذ بنِ جبلِ، قال: قالَ رسولُ اللہ 

 القسُطنطینیة وخروجُ الدجال في سَبعَة أشهر 

  جنگون ا و ز  فتح 

 

ڑ
ب 
 ی خونر

 

ڑ
ب 
ر مای ا  
ف
ہ سے مرو ی ہے کہ نبی صلی ا للہ علیہ و سلم نے 

 

  ز ضی ا للہ عن

 

معاد

 ماه ہیں 

 

 د جال میں سا ب

 

ن ة ا و ز  خرو ح

 

ن ب
ط

 

سطی
لقُ

 ا 

 شعيب کہتے ہیں سند ضعیف ہے

 بو بحری ة: ہو عبد ا للہ  إسناد ه 

 

. ا ی ت 
 ی ڈ  بن قطُ

 

ڑ
ب 
، و لجهالة 

 

 بی مریم و ا لوليد بن سفيان

 

 بی بكر بن ا

 

عف ا

 

لض
ضعیف 

 بن قيس

 ا بو د ا و د  نے د و سرا  طرق د ی ا  ہے ا و ز  کہا 

، حدَّثنا بقیَّة، عن بَحِیْرٍ، عن خالدٍ، عن ابن أبي بلَلٍ   حد ثنا حیوة بن شُرَیح الحمصيُّ

قال: “بین الملحمةِ وفتح   –صلَّى اللہ علیه وسلم  – اللہ عن عبدِ اللہ بن بسُرٍ، أن رسولَ 

 ”المدینة ستُّ سنینَ، ویخرج المسیحُ الدَّجالُ في السابعة

 قال أبو داود: هذا أصحُّ من حدیثِ عیسى 
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ی بن یونس سے ا صح ہے

عب س

 یہ طرق 

 لیکن ا س طرق کو بھی شعيب نے ز د  کیا ہے

واسمه  - وجهالة ابن أبي بلَل  -لحمصيوهو ابن الولید ا- إسنادہ ضعیف لضعف بقیة 

خالد: هو ابن معدان الكلَعي، وبَحِیر: هو ابن سعد السَّحُولي   -عبد اللہ  

ر ا ز  د ی ا  ہے
ق
 ا و ز  ا بن ماجہ کی تعلیق میں ا لبانی نے ا س کو ضعیف 

 

 مسلمانون  کا کیمپ   غوظہ  ہو گا  

 ہے 

 

 ب
ب
 مسند ا حمد کی حد

حْمَنِ بْنِ یزَِیدَ بْنِ جَابرٍِ،  حَدَّثنََا إِسْحَاقُ بْنُ  عِیسَى، حَدَّثنََا یَحْیَى بْنُ حَمْزَةَ، عَنْ عَبْدِ الرَّ

ثُ عَنْ أبَِي الدَّرْدَاءِ، أنََّ رَسُولَ  حَدَّثنَيِ زَیْدُ بْنُ أرَْطَاةَ، قَالَ: سَمِعْتُ جُبَیْرَ بْنَ نفَُ  یْرٍ، یُحَد ِ

الَ: ” فسُْطَاطُ الْمُسْلِمِینَ یَوْمَ الْمَلْحَمَةِ الْغوُطَةُ، إِلَى جَانِبِ  اِللہ صَلَّى اللہُ عَلَیْهِ وَسَلَّمَ قَ 

 مَدِینَةٍ یقَُالُ لَهَا: دِمَشْقُ 

 غوظہ  

 

مہ کے د ن
ح
مل

ر مای ا  مسلمانون کا کیمپ 
ف
ر مای ا  کہ نبی صلی ا للہ علیہ و سلم نے 

ف
ہ نے 

 

ا ءِ ز ضی ا للہ عن د   ْ
ز 
 
ِي ا لّ
ب 
  

 

ا

ب  جس کو 

 

ب
ا  ہے میں ہو گا ا س شہر کی جا

 

د مشق کہا جای  

 مسند ا حمد میں ا س کو بعض ا صحاب  ز سول سے مرفوع نقل کیا گیا ہے

حْمَنِ بْنِ جُبَیْرٍ، عَنْ أبَِیهِ، عَنْ   دُ بْنُ مُصْعَبٍ، حَدَّثنََا أبَوُ بكَْرٍ، عَنْ عَبْدِ الرَّ حَدَّثنََا مُحَمَّ

ِ صَلَّى اللہُ عَلَیْهِ وَسَلَّ رَجُلٍ مِنْ أصَْ  ِ صَلَّى اللہُ عَلَیْهِ وَسَلَّمَ قَالَ:  حَابِ النَّبِي  مَ، عَنِ النَّبيِ 

»سَیفُْتحَُ عَلَیْكُمُ الشَّامُ وَإِنَّ بهَِا مَكَانًا یقَُالُ لَهُ الْغوُطَةُ، یَعْنِي دِمَشْقَ، مِنْ خَیْرِ مَنَازِلِ  

 الْمُسْلِمِینَ فيِ الْمَلََحِمِ 
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ا م نہیں لیا 

 

 ل قبول   – ا س میں ز جل من ا صحاب  ا لنبی کہا ہے ی
ی
 د ی ک یہ سند قا

 

ڑ

 

ب
بہت سے محدثین کے 

 نہیں ہے 

 د ی ک 

 

ڑ

 

ب
ا  ہے کہ محدثین کے 

 

 ہوی

 

 ب
ب
ا 

 

 کیا گیا ہے لیکن تحقیق سے ی

 

 ب
ب
 کو مرفوع ز و ا 

 

 ب
ب
 ا سناد  میں ز و ا 

 

ا ن

 مرفوع نہیں قول تبع ا لتابعی ہے

 

 ب
ب
 یہ حد

 ز ی )ا لمتو 

 

ڈ

 

ن
م
ل

 لف: ا لحافظ عبد ا لعظيم بن عبد ا لقوی ا 

 

و
م
ل

  ا 

 

 بی د ا و د  ا ز

 

( میں ہے ـه  656في: مختصر سنن ا  

فقال یحیى: لیس من   -وقد ذكروا عندہ أحادیث من ملَحم الروم-وقال یحیى بن معین  

صلى اللََّّ علیه  -حدیث الشامیین شيء أصح من حدیث صدقةَ بن خالد عن النبي  

: “معقل المسلمین أیام الملَحم: دمشق -وسلم ”. 

 کر

 

 د

 

 ب
ب
لاحم ز و م کے ی ا ز ے میں حد

ا میون کی ا بن معین نے کہا ا و ز  م

 

 کیں پھر ا بن معین نے کہا س

 نہیں جو 

 

 ب
ب
 ی ا د ه کوئی ا صح حد

 

 میں ا س سے ز

 

 ب
ب
ہ علیہ ا حاد 

 
ا بعی( نے نبی صلی ا للّ

 

و سلم صدقة  بن خال )تبع ی

 کی ہے کہ ملاحم کے د نون میں مسلمانون کا قلعہ د مشق ہو گا

 

 ب
ب
 سے ز و ا 

و ن نے
ہ

 

ن
 صحیح نہیں جیسا کہ ا 

 

 ب
ب
 د ی ک یہ ز و ا 

 

ڑ

 

ب
 کر نہیں کیا یعنی ا بن معین کے 

 

 کا د

 

 ب
ب
  ا بو د ز د ا ء کی ز و ا 

ا ز یخ ا بن معین )ز و ا ی ة ا لو ز ی( میں ہے 

 

 ی

قَالَ یحیى وَكَانَ صَدَقَة بن خَالِد یكْتب عِنْد الْمُحدثین فيِ ألَْوَاح وَأهل الشَّام لَا یَكْتبُوُنَ  

 عِنْد الْمُحدثین یسمعوُنَ ثمَّ یجیئون إِلىَ الْمُحدث فَیَأخُْذُونَ سماعهم مِنْهُ 

ا م محدثین سے نہیں لکھتے  

 

ا بن معین نے کہا کہ صدقه بن خال محدثین سے لکھتے تھے ا لوا ح پر ا و ز  ا ہل س

 کے ی ا س جاتے ا و ز  

 

ے تھے پھر محدب

 

ی

 

سب
 سے سماع کرتے تھے و ه بس 

 

ا ن  
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 کی سند صحیح تھی جبکہ ی ا قی ا ہل  

 

 د ی ک ا ن

 

ڑ

 

ب
معلوم ہوا  کہ صدقه بن خال کے لکھنے کی و جہ سے ا بن معین کے 

 کو شک تھا

 

 پر ا ن

 

ا م کی ز و ا ی ا ب

 

 س

 ا بو د ا و د  میں ہے

ثنََا برُْدٌ أبَوُ الْعَلََءِ، عَنْ مَكْحُولٍ، أنََّ رَسُولَ   ادٌ، حَدَّ حَدَّثنََا مُوسَى بْنُ إِسْمَاعِیلَ، حَدَّثنََا حَمَّ

ِ صَلَّى اللہُ عَلَیْهِ وَسَلَّمَ، قَالَ: “مَوْضِعُ فسُْطَاطِ الْمُسْلِمِینَ فيِ الْمَلََحِمِ أرَْضٌ یقَُالُ لهََا   اللََّّ

 الْغوُطَةُ 

 ا س میں مکحول کوئی صحابی نہیں لیکن لوگون نے ا س سند کو بھی صحیح کہہ د ی ا  ہے 

ا بعی مکحول کا تھا 

 

  ا حمد کے مطابق یہ قول ی

 

 فضائل صحابہ ا ز

ِ قَالَ: حَدَّثنَِي أبَيِ، قثنا أبَُو سَعِیدٍ قثنا مُحَمَّ  دُ بْنُ رَاشِدٍ قَالَ: نا مَكْحُولٌ، عَنْ  حَدَّثنََا عَبْدُ اللََّّ

ِ صَلَّى اللہُ عَلَیْهِ وَسَلَّمَ قَالَ: »فسُْطَاطُ الْمُؤْمِنِینَ فيِ  جُبَیْرِ بْنِ نفَُیْرٍ، أنََّ رَسُولَ اللََّّ

 الْمَلْحَمَةِ، الْغوُطَةُ مَدِینَةٌ یُقَالُ لهََا دِمَشْقُ هِيَ خَیْرُ مَدَائِنِ الشَّامِ 

ینہ  منتقل  ہو جائے گا قتال  مد   

 میں ا ضافہ کیا  ١٥٩ا لوليد بن مسلم ا لمتوفي 

 

 ب
ب
 ا س ز و ا 

 

ما د  میں ہے  –ھ نے ا ن
ح
  نعیم بن 

 

 ا ز

 

ں

 

لفب

کتاب  ا   

، ثمَُّ تجَْتمَِعُ الْعَرَبُ عَلَیْهِ   حَدَّثنََا الْوَلِیدُ بْنُ مُسْلِمٍ، قَالَ ….وَیَظْهَرُ أمَْرُہُ وَهُوَ السُّفْیَانيُِّ

لَ الْقِتاَلُ إِلىَ الْمَدِینَةِ، فَتكَُو بِأرَْضِ الشَّ  نُ الْمَلْحَمَةُ بِبَقِیعِ  امِ، فَیكَُونُ بَیْنَهُمْ قِتاَلٌ حَتَّى یَتحََوَّ

 «الْغرَْقَدِ 

ا م میں جمع ہون گے پھر یہ ج ڈ ل و  قتال مدینہ  

 

 کے بعد عرب  س

 

و ليد بن مسلم نے کہا سفيانی کے خرو ح

ع ا لغرقد پر

 قی 
ی

 منتقل ہو گا 
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 ہوا  ا و ز  ا مام ا لمہدی محمد بن عبد و ليد ا پنے

 

 کر ز ہا ہے ج ت  بنو ا میہ میں سے سفيانی کا خرو ح

 

 د و ز  کی ہی ی ا ب

 سن 

 

لافت کا ا علان

 

ھ میں مدینہ میں کر چکا تھا ١٢٥ا للہ نے مدینہ میں ا پنی ج  

 سفيانی سن 

 

 ہیں ا و ز  یہ خرو ح

 

 بی سفيان

 

 ی ڈ  بن معاو ی ة بن ا

 

ڑ
ب 
 ی ڈ  بن عبد ا للہ بن 

 

ڑ
ب 
ھ   ١٣٣سفيانی سے مرا د  

 -میں ہوا 

 و ن کو ملا ا و ز  پھر  
 ی
ب

 

ی
 سے نصرا 

 

گ کا قصہ ہے ا و ز  یہود  کا پرو پیگنڈا  تھا جو ا ن

 

 ن
ج
ر ضی 
ف
مہ ا ی ک 

ح
مل

 

 

ا لغرض

 

 

ن ا ب
ن ل

 

ب
ا مل ہو گیا ا سرا 

 

 میں س

 

 ب
ب
 کر ا حاد 

 

پسند کرنے و ا لے ز ا و یون کی و جہ سے ا س کا د  

گ عظیم ا و ل و  د و م کا ہم کو –و ا ضح ز ہے کہ د نیا میں جنگیں  ہوتی ز ہتی ہیں 

 

 ن
ج

 جنگون کو  

 

 علم ہے لیکن ا ن

گ کو ا  خری  ا سی طرح مستقبل کی بھی کسی بھی –مذھت  کے تحت کوئی ا خرو ی معرکہ نہیں سمجھتا 

 

 ن
ج
 

ر ا ز  د ینا غیر د ا نشمندی ہے
ق
 معرکہ 

 کا ا تنا ا ثر  

 

 ماجوح

 

لا عباسی خلیفہ و ا ثق پر ی ا جوح

 

مسلمانون کے د ا نشمند ا سی قسم کے مغالطے د یتے ز ہے ہیں من

 ہو گیا ہے فوز ا  ا ی ک شخص کو بھیجا کہ جا کر خبر لائے ا و ز  ا س شخص ہوا  کہ خوا ب  میں

 

 کا خرو ح

 

 د یکھا کہ ا ن

 کو بھی د یکھ لیا 

 

 ماجوح

 

ح ت  -نے جا کر ی ا جوح
للع

   –ی ا  

 

 ی ا جوح

 

ا ز یون کے حملے کو بھی خرو ح

 

ا ی

 

ا سی طرح ی

گ نہ کی گئی 

 

 ن
ج
 سے 

 

 سمجھ کر ا ن

 

ک نہ ا ٹھا سک  –موجوح

 

 کا ا تنا ز عت  بیٹھا کہ تلوا ز  ی

 

ا ن  

 

 کی کتب میں موجود  ہے 

 

 کر ا صل میں ا ن

 

مہ ہو جس کا د
ح
مل

عصر حاضر میں ا صل میں یہود  یہ چاهتے ہیں کہ 

–  
ق
 نہیں ا یسا یہود ی کرتے ا  ئے ہیں 

 

 میں ہے یہ کوئی نئی ی ا ب

 

ر ا  ن  

 ُ ُ وَیَسْعَوْنَ فيِ الْأرَْضِ فَسَادًا وَاللََّّ  لَا یُحِبُّ الْمُفْسِدِینَ كُلَّمَا أوَْقَدُوا نَارًا لِلْحَرْبِ أطَْفَأهََا اللََّّ

64المائدة:  
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گ کی ا گ بھڑکاتے ہیں ا للہ ا س کو بجھا د یتا ہے 

 

 ن
ج
 ج ت  بھی یہ 

سوا ل ہے کہ یہود  ا یسا کیون کرتے ہیں ؟ تو ا س کا جوا ب  ز ا قم نے یہود  کی کتب میں پڑھا ہے کہ ا س کا 

  ی ا للہ

 

 ر مقصد ہے کہ ا للہ کو نعود
ہ
ا 

 

و      ا للہ ست  مسلمانون کو کفاز  -کرے  مجبوز  کیا جائے کہ و ه ا صلی مسیح کو ظ

 ز کھے ا ہل کتاب  

 

کے شر سے ا و ز  فتنون سے محفوط  
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 غزوہ  ہند   سے متعلق 
 

بلکہ ا ی ک کشفی و        تھا نہیں  ز سول و  نبی تھا صوفي  ا ی ک د ا نیال کہ ہے موقف کا علماء کے یہود  میں کتاب   ا ہل

   یہ کی نصرا نیون – ہیں د یتے د ز جہ کا ز سول  کو ا س نصرا نی جبکہصوفي   تھا  

 

 ب
ب
  لی کر قبول نے  مسلمانون  ز و ا 

ا ز یخ میں  د ا نیال کتاب   موجود  میں ی ا ئبل  ا لبتہ – تھا نبی کوئی  د ا نیال کہ

 

 نے شخص جس – ہیں غلطيان کی  ی

ا ہون نے ا س گھڑا  کو کتاب   ا س

 

ا م کے ی ا د س

 

ک ی

 

  ہیں  لکھے غلط ی

 

  غلط بھی ا د و ا ز  کے ا ن

 

 ا ب   لہذا  ہیں کيے  بیان

ہے کتاب   ہوئی  گھڑی ا ی ک د ا نیال  کتاب   کہ ہیں ز ہے کہہ  یہ بھی  کے   بعض  محققین   کتاب   ا ہل  

ا م کے د ا نیال

 

ر ا ز  ہوئی   گھڑی کو جن ہیں بھی کتب ا و ز  سی بہت سے ی
ق

  – ہے گیا د ی ا  

 

 ا ی ک سے میں  ا ن

ہ ا للہ ز ضی عمر  د و ز  سا بقہ کا مسلمانون سے کتاب  

 

گ سے فاز س ج ت   ہوا   میں عن

 

 ن
ج

  کے 

 

  ا ی ک د و ز ا ن

 

  ملی لاس

گ – تھی ہوئی  ز کھي کتاب   ا ی ک پر جس

 

 ن
ج

ا مل  میں 

 

  نبی کوئی  یہ لگا  کو ا س کہ بتای ا  نے ا لعالي  ا بو بصری س

 کہ گیا پوچھا سے  فاز سیون  ج ت   کیونکہ ہوا  سے  علمي لا ا پنی کو بصریون مغالطہ  یہ  ہے کہتا  ز ا قم – ہے د ا نیال

و ن تو مرا  کب شخص یہ
ہ

 

ن
ی ا و ز  و سلم علیہ  ا للہ صلی   ا للہ ز سول کہ ہے  معلوم یہ  ا و ز  بتای ا  سا ل سو تين نے ا 

عب س

  

سلام علیہ
ل
  نبی  کوئی  پر یہود  بي  کے ا 

 

ا ز یخ لیکن – ہوا  نہیں مبعوب

 

  ا س نے لوگون علم لا سے ی

 

  کی نبی کو لاس

ر ا ز  ميت
ق

ر ا ز  کتاب   کی د ا نیال کو کتاب   و ا لی ملنے ا و ز  د ی ا  
ق

  یہ  تو نہ ہے کہتا  ز ا قم –  د ی ا  

 

  نہ تھی کی نبی کسی  لاس

د ی خبر لیکن نے عالي  ا بو – تھی  ا للہ من منزل کوئی  کتاب    یہ  

فأخذنا المصحف فحملنا إلى عمر بن الخطاب فدعا له كعباً فنسخه بالعربیة فأنا أول  

لأبي العالیة: ما كان فیه ؟ فقال رل من العرب قرأته مثلما أقرأ القرآن هذا فقلت 

 سیرتكم وأموركن ولحون كلَمكم وما هو كائن بعد 
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 نے کعب ا و ز  کیا  طلب کو ا لاحباز  کعب نے عمر   د ی ا  پہنچا ی ا س کے عمر  ا ميرا لمومنين  کر ا ٹھا مصحف و ه نے ہم

 بی -پڑھا صحيفہ و ه نے جس تھا شخص پہلا میں کہا نے ا بوا لعالي  د ی ا  لکھ  میں عربی کو ا س

 

  ا

 

 نے د یناز  بن خلده

  ست   تمہاز ی: کہا تھا؟ لکھا کیا میں صحيفے  ا س کہ پوچھا سے ا بوا لعالي 

 

  تمہاز ے ا و ز   ا موز  تمام  تمہاز ے سيرب

ک لہجے کے کلام

 

ہے  و ا لا ا  نے پیش  ا  ئنده کچھ جو ا و ز  ی  

 و ه د لائل
ی

 

لب
  ا 

 

بيہق  ا ز  

  کے کتاب   ا س نے لوگون محتاط غیر  کے قبيل کے ا س ا و ز  ا بوا لعالي 

 

ا  کو مندز جاب

 

ن لای
 ھ
ن

د ی ا   کر شرو ع   

  د و سرا  کا تصویر ا ب   ا ب  

 

 ا ق عبد مصنف -د يکھيں ز ح

 

ہے  میں ا لرز  

  ِ ِ، عَنِ ابْنِ عَوْنٍ، عَنْ إِبْرَاهِیمَ النَّخَعِي  اقِ قَالَ: أخَْبرََنَا إِسْمَاعِیلُ بْنُ عَبْدِ اللََّّ زَّ عَبْدُ الرَّ

رْبَ، فَجَاءَ فِیهِ كِتاَبٌ مِنْ  یطَْلبُُ كُ قَالَ: كَانَ یَقوُلُ بِالْكُوفَةِ رَجُلٌ   تبَُ دَانْیَالَ، وَذَاكَ الض ِ

ا قَدِمَ عَلىَ عُمَرَ   جُلُ: مَا أدَْرِي فِیمَا رُفعِْتُ؟ فَلمََّ عُمَرَ بْنِ الْخَطَّابِ أنَْ یرُْفَعَ إِلَیْهِ، فَقَالَ الرَّ

ةِ، ثمَُّ جَعلََ یَقْرَأُ عَلَیْهِ }الر رَّ [، حَتَّى بَلَغَ  1تِلْكَ آیَاتُ الْكِتاَبِ الْمُبِینِ{ ]یوسف:  عَلََہُ بِالد ِ

[ قَالَ: »فعَرََفْتُ مَا یرُِیدُ«، فَقلُْتُ: یَا أمَِیرَ الْمُؤْمِنِینَ، دَعْنيِ،  3}الْغَافِلِینَ{ ]یوسف: 

ِ مَا أدََعُ عِنْدِي شَیْئاً مِنْ تِلْكَ الْكُتبُِ إلِاَّ حَرَقْتهُُ قَالَ: ثُ  مَّ ترََكَهُ فَوَاللََّّ  

 م  

ی
ِ
ہ 

ا  ڑْ  
ب 
یِّ   إِ ِ

 ع

 

ح

 
ّ

 

لی

ا   ا  د می  ا ی ک میں کوفہکہتے ہیں       کہا نے ا 

 

  ز ضی عمر  پس…  تھا مانگتا کتابيں کی د ا نیال جو  تھا ہوی

ہ ا للہ

 

  ا ٹھ سے( ی ا س کے)  ا س کہ ا  ی ا  خط کا عن

 

و ه    ج ت   پس ا ٹھا؟ کیا معلوم کیا کہا نے شخص  ا س پس – جاو

} الر تِلْكَ آیَاتُ الْكِتاَبِ الْمُبِینِ{ ]یوسف:   پھر لگائے د ز ے نے عمر   کو ا س،  گیا ی ا س کے عمر  شخص 

  [3[، حَتَّى بَلَغَ }الْغَافِلِینَ{ ]یوسف: 1

 

ر ا ب
ق

  تو پس کہا  ا و ز  کی 

 

 کہا نے ا س -تھا ز ہا چاه کیا میں گیا جان

 لا کو کتاب   ا س  میں قسم کو ا للہ د یں جانے مجھے ا لمومنين ا مير
و ن ا س  پر     - کہا گا د و ن ج

ہ

 

ن
  کو ا س نے ا 

 

ا   چھوز  

 ِ بَابِ الْقشَُیْرِي  اقِ قَالَ: أخَْبرََنَا مَعْمَرٌ، عَنْ أیَُّوبَ، عَنِ ابْنِ سِیرِینَ، عَنْ أبَِي الرَّ زَّ عَبْدُ الرَّ

قَالَ: ” كُنْتُ فيِ الْخَیْلِ الَّذِینَ افْتتَحَُوا تسُْترََ، وَكُنْتُ عَلىَ الْقَبْضِ فيِ نَفرٍَ مَعَيْ، فَجَاءَنَا 
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ةَ، أوَْ   رَجُلٌ بِجَوْنَةٍ، فَقَالَ: تبَِیعُونيِ مَا فيِ هَذِہِ؟ فَقلُْنَا: نعََمْ، إلِاَّ أنَْ یَكُونَ ذَهَبًا، أوَْ فِضَّ

ِ قَالَ: فَفَتحَُوا الْجَوْنَةَ فَإِ  ِ قَالَ: فَإنَِّهُ بَعْضُ مَا تقَوُلُونَ، فِیهَا كِتاَبٌ مِنْ كُتبُِ اللََّّ ذَا كِتاَبَ اللََّّ

جُلَ فِیهَا كِتاَبُ دَانِیَ  جُلِ، وَبَاعُوا الْجَوْنَةَ بِدِرْهَمَیْنِ قَالَ: فَذكََرُوا أنََّ ذَلِكَ الرَّ الَ فَوَهَبُوہُ لِلرَّ

 ” أسَْلَمَ حِینَ قرََأَ الْكِتاَبَ 

ِي
ب 
  

 

  ا
ِ
ا ب 
 
ی 
 
یِّ  ا لرّ

ِ
ر 
ْ
ب 
 

 

س
لقُْ

 ے میں  کہا نے ا 

 

ر   ج ت   تھا پر گھوز

 

سب

 

ی

 ا  د می ا ی ک پس تھا قابض پر نفر ا ی ک  میں ا و ز  ہوا  فتح 

  سا تھ ميرے کہا  ا و ز  ا  ی ا 

 

ا  تو یہ د ا ز  خبر ہان کہا نے ہم ہے کیا تحریر  یہ  ا  و

 

  ی ا  ہے  چاندی ی ا  ہے ( لگا پر کتاب  ) سوی

ہے ا للہ کتاب   کوئی   

و ن پس کہا 
ہ

 

ن
  ہے کتاب   کی د ا نیال د یکھا تو کھولا کو تحریر پس  ہے ا ی ک کوئی  سے میں ا للہ کتاب   یہ کہا نے ا 

 ز  شخص و ه پس

 

  میں د ز ہم د و  کو تحریر ا س ا و ز  گیا د

 

ت

 

ر و ج
ف

  شخص و ه کہا ا و ز  د ی ا  کر 

 

گیا  ہو مسلمان  

 ا ز  کتاب   و ه منسوب   سے د ا نیال

 

 ی  میں ی ا ز

 

  مصحف کوئی  کا قسم  ا س بھی جو میں بعد  ا و ز  گئی د ی بي  د ا م کے  کوز

  ا و ز  لگتے د ز ے کو ا س پڑھتا

 

  لوگ طرف د و سری -تھا حکم کا د ين  ج لا کو ا ن

 

 ز ضی عمر  کہ ز ہے  کرتے بیان

ہ ا للہ

 

 د ی ک کے عالي  ا بو – پڑھا کو ا س نے عالي  ا بو ا و ز  کہا کو کعب کا ترجمہ کے ا س نے عن

 

ڑ

 

ب
 میں ا س 

لاف کے مسلمانون

 

ن

 

ج
 کر کا ا 

 

ح ت   ی ا  ؟ تھا  د
للع

 و  کے نمبر  ا ی ک عالي  ا بو – 

 

  چھوز

 

سا ن

 

ی
و ن – تھے ا 

ہ

 

ن
  کیا د عوی نے ا 

ہ ا للہ ز ضی عمر  ترجمہ کا د ا نیال کتاب   ا س یہ کہ

 

و ن جو کیا نے ا لاحباز  کعب  پر حکم کے عن
ہ

 

ن
 پہلے سے ست   نے ا 

ا  ا و ز  پڑھا

 

  ا س کہ جای

 

   یہ ہے کہتا  ز ا قم – گے ہون فتنے کیا کیا میں  محمد ا مت

 

 س

 

 کے کتاب   ا ھل  کہ ہے سا ز

ر ب  
ق

  

 

ر ب    کے ا سلام کو قیامت
ق

  

 

  ز ا و ی بھی کے غرا نيق  و ا قعہ یہ ز ہے ی ا د  عالي  ا بو – جائے د ی ا  ملا سے قیامت

ر ا نی پر ا لامين و  ا لصاد ق و سلم علیہ  ا للہ  صلی ا للہ  ز سول یعنی ہیں
ق

  

 

   کی  ا لقا شيطانی میں ا  ی ا ب

 

 ب
ب
  بھی ز و ا 

  یہ  -تھے کرتے

 

ہیں مصاد ز   کے  علم کے ا ن  
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ہ ا للہ ز ضی عمر  حال بہر

 

 ز  سخت  کے  عن

 

ا م کر لے کو کتاب   ا س ا لاحباز  کعب پر بنا کی ا  د

 

 و ہان ا و ز  گئے بھاگ س

و ن
ہ

 

ن
  کی کتاب   ا س نے ا 

 

ا  کو ز و ا ی ا ب

 

ن لای
 ھ
ن

  کتاب   ا ب   سی بہت سے میں جن  د ی ا  کر شرو ع 

 

ں

 

لفب

 بن نعیم ا 

ما د 
ح
 ی ڈ  جو ہے و ا لا ا نے میں ا ز د و  ترجمہ عنقریب کا ا س ا و ز  ہیں میں 

 

ر
م

گا  بنے  سب ت   کا گمرا ہی   

 ر یره ا بو ا و ز  ا حباز  کعب
ہ

ہ ا للہ ز ضی  

 

  تھے سے میں کتاب   ا ہل  سا بقہ  چونکہ عن

 

 مرا سم ا چھ  میں  ا پس کے ا ن

  تباد ل  ا و ز  تھے

 

ا  خيالاب

 

 ر یره ا بو سے کعب جو ی ا تیں  سی بہت – تھا ز ہتا  ہوی
ہ

  مليں کو 

 

  کو  لوگون ج ت   کو  ا ن

و ن
ہ

 

ن
  لوگ تو بتای ا  نے ا 

 

   کو ا ن

 

 ب
ب
ے سمجھ ز سول حد

ھ

 

ی

 

ب

 کر کا  ا س – 

 

   کتاب   ا پنی نے مسلم ا مام د

 

 ر
مب

 

لی

  کیا میں ا 

 ہے

حْمَن الدَّارمِي  ثنََا مَرْوَان  مَشْقِي عَن اللَّیْث بن سعد حَدثنِي  حَدثنَا عبد اللہ بن عبد الرَّ الد ِ

بكیر بن الاشج قَالَ قَالَ لنا بسر بن سعید اتَّقوا اللہ وتحفظوا من الحَدِیث فوَاللََّّ لقد 

رَأیَْتنَا نجالس أبََا هُرَیْرَة فَیحدث عَن رَسُول اللہ صلى اللہ عَلَیْهِ وَسلم عَن كَعْب وَحَدِیث  

  عَلَیْهِ وَسلم كَعْب عَن رَسُول اللہ صلى اللہ 

  بن بكير

 

ج

 

س

 ز و   سے ا للہ:  کہا نے سعيد بن بسر  سے ہم کہا نے ا لا

 

  ا و ز  د

 

 ب
ب
  کی ا للہ – کرو   حفاظت میں  حد

 ر یره ا بو د يکھتے ہم!  قسم
ہ

  سے و سلم علیہ ا للہ صلی  ا للہ ز سول و ه کہ میں مجالس کی 

 

 ب
ب
  و ه ا و ز  کرتے ز و ا 

   کو( ا قوا ل کے)   ا لاحباز  کعب سے ہم ا و ز ( ہوتیں  کی)  کعب( ی ا تیں )

 

 ب
ب
  ا للہ ز سول  حديثيں جو کرتے  ز و ا 

ہوتیں  سے  

ڑ  پر بنا ا س
ب 
ا بعين ا کا

 

 ر یره ا بو صحابی ی
ہ

  تمام کی 

 

ل ا حمد – تھے ليتے  نہیں ز و ا ی ا ب
لعل

ہیں  کہتے میں  ا   

وقال عبد اللہ: حدثني أبي. قال: حدثنا أبو أسامة، عن الأعمش. قال: كان إبراهیم  

الحدیث، أجیئه بالحدیث. قال: فكتب مما أخذته عن أبي صالح، عن أبي  صیرفیا في 

 . (946) «هریرة. قال: كانوا یتركون أشیاء من أحادیث أبي هریرة. »العلل
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  کہا نے ا سا مہ ا بو کہا نے ا حمد

 

ش

م
ع

ڑ ا ھيم کہ کہا نے ا 
ب 
ی ا 

ع

 

ح

 

لی

   ا 

 

 ب
ب
  بدلے  کے حد

 

 ب
ب
  و ه –  ليتے حد

 

 ب
ب
  حد

  – لاتے

 

ش

م
ع

و ن پس کہا نے ا 
ہ

 

ن
 ر یره ا بو عن صالح ا بو نے میں جو لکھا نے ا 

ہ
  سے 

 

 ب
ب
  – کیا  ز و ا 

 

ش

م
ع

  نے ا 

ڑ ا ھيم :  کہا
ب 
ی، ا 

ع

 

ح

 

لی

 ر یره ا 
ہ
   ا بو

 

 ب
ب
د یتے کر ترک کو چيزو ن میں کی ا حاد   

 

 

 

ن ا ب
ن ل

 

ب
ا و ز    غزو ه  ہند   کعب  ا حباز    کی ا سرا   

 ر یره ا بو پھر  ا و ز  ا حباز  کعب
ہ

ہ ا للہ ز ضی 

 

  میں ا سلام نے عن

 

ن ا ب
ن ل

 

ب
  فتن کر  خاض یہ  ا و ز  کرا ی ا   متعاز ف کو ا سرا 

 کر کا ہند  غزو ه ا ی ک سے حوا لے ا س – ہوا   میں ی ا ب   کے

 

 و ز  بہت ا  جک د

 

ے سے شوز  و  ز

 

ی

 

سب
  – ہے ز ہا ا   میں  

 کر کا ہند

 

  کی فاز س  کہ ہے میں ا ستاز  کتاب   صرف ا و ز  ہے پر مقام د و  صرف  میں ی ا ئبل  د

 

کی ت
مل
م

  میں ہند 

ک ا حباز  کعب لیکن – تھی بھی

 

گ سے ہند نے ی

 

 ن
ج

 کر کا 

 

 میں فاز س فتح جو  ہے لگتا ا ثر کا کتاب   ا سی جو ہے  کیا د

تھی  ملی  

  کتاب  

 

ں

 

لفب

  ا 

 

ہے  میں نعیم ا ز  

نْ حَدَّثهَُ عَنْ كَعْبٍ، قَالَ: »یَبْعَثُ مَلِكٌ فيِ بَیْتِ الْمَقْدِسِ جَیْشًا  حَدَّثنََا الْحَكَمُ بْنُ نَافِعٍ، عَمَّ

كُنوُزَهَا، فَیصَُی رُِہُ ذَلِكَ الْمَلِكُ حِلْیَةً  فَیَطَئوُا أرَْضَ الْهِنْدِ، وَیَأخُْذُوا إِلىَ الْهِنْدِ فَیَفْتحَُهَا، 

شْرِقِ لَبَیْتِ الْمَقْدِسِ، وَیقُْدِمُ عَلَیْهِ ذَلِكَ الْجَیْشُ بِمُلوُكِ الْهِنْدِ مُغَلَّلِینَ، وَیفُْتحَُ لَهُ مَا بَیْنَ الْمَ 

الِ« وَالْمَغْرِبِ، وَیَكُونُ مَقَا مُهُمْ فيِ الْهِنْدِ إِلىَ خُرُوجِ الدَّجَّ  

ا ه کے ا لمقدس بیت کہ کہا نے کعب 

 

ب   کی ی ا د س

 

ب
  سے جا

 

ب   کی ہندو ستان

 

ب
 ہند پس گا جائے  کیا ز و ا نہ  لشکر جا

  لشکر و ه گے سجائیں کو ا لمقدس بیت سے ا س ا و ز  گے کریں قبضہ پر خزا نون کے  ا س ا و ز  گا جائے کیا ی ا مال کو

ا ہون کے ہند

 

  کا د جال ا و ز  گا کرے فتح مغرب   و  مشرق ا و ز  گا لائے جکڑ کر میں  بيڑیون کو  ی ا د س

 

گا ہو خرو ح  
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مُ  میں سند کی ا س

ك 
 
ج
ْ ل

  ا 
ُ

 

ںْ

ب 

  
ٍ
ع

ِ ف

ا   

 

  کے کعب ا و ز  ی

 

ا م کا جس ہے ز ا و ی  مجھول د ز میان

 

ک ی

 

گیا  لیا  نہیں ی - 

  يہي

 

 ر یره ا بو ی ا ب
ہ

ہے  مرو ی بھی  سے   

  کتاب  

 

ں

 

لفب

  ا 

 

ما د  بن نعیم ا ز
ح
   کی 

 

 ب
ب
ہے  ز و ا   

حَدَّثنََا بَقِیَّةُ بْنُ الْوَلِیدِ، عَنْ صَفْوَانَ، عَنْ بعَْضِ الْمَشْیَخَةِ، عَنْ أبَيِ هُرَیْرَةَ، رَضِيَ اللہ  

  عَنْهُ قَالَ: قَالَ رَسُولُ اللہ صَلَّى اللہُ عَلَیْهِ وَسَلَّمَ، وَذَكَرَ الْهِنْدَ، فَقَالَ: »لَیغَْزُوَنَّ الْهِنْدَ لكَُمْ 

شٌ، یَفْتحَُ اللہ عَلَیْهِمْ حَتَّى یَأتْوُا بِمُلوُكِهِمْ مُغَلَّلِینَ بِالسَّلََسِلِ، یَغْفِرُ اللہ ذُنُوبَهُمْ،  جَیْ 

یَنْصَرِفوُنَ فَیَجِدُونَ ابْنَ مَرْیَمَ بِالشَّامِ« قَالَ أبَوُ هُرَیْرَةَ: إِنْ أنََا أدَْرَكْتُ  فَیَنْصَرِفوُنَ حِینَ 

عْتُ كُلَّ طَارِفٍ لِي وَتاَلِدٍ وَغَزَوْتهَُا، فَإذَِا فَتْحَ اللہ عَلَیْنَا وَانْصَرَفْنَا فَأنََا أبَوُ تِلْكَ الْغزَْوَةَ بِ 

رُ، یَقْدَمُ الشَّامَ فَیَجِدُ فِیهَا عِیسَى ابْنَ مَرْیَمَ، فَلََحَْرِصَنَّ أنَْ أدَْنُوَ مِنْهُ   فَأخُْبرُِہُ  هُرَیْرَةَ الْمُحَر ِ

بْتكَُ یَا رَسُولَ اللہ، قَالَ:  فَتبََسَّمَ رَسُولُ اللہ صَلَّى اللہُ عَلَیْهِ وَسَلَّمَ وَضَحِكَ، ثمَُّ  أنَ يِ قَدْ صَحِ 

 «قَالَ: »هَیْهَاتَ هَیْهَاتَ 

ةُ  
ّ
نِ 
  ق
ی

  
ُ

 

ںْ

ب 

نِ ڈ  
ل

 
و 
ْ ل
   ، ا 

 

ا ن
 
و 
ْ ف  
ص

 ر یره ا بو و ه سے مشائخ بعض ا پنے و ه سے 
ہ

ہ ا للہ ز ضی 

 

  سے عن

 

 ب
ب
کہ  ہیں کرتے  ز و ا   

ڈ  لشکر ا ی ک تمہاز ا  ضرو ز 

 

ن
ھ
ل

گ سے ا 

 

 ن
ج

  ا للہ گا کرے 

 

  و ه کہ حتي گا کرے عطا فتح کو مجاہدين ا ن

 

  کے ہندو و ن ا ن

ا ہون

 

  ا للہ ا و ز  گے لائیں کر  جکڑ میں بيڑیون کو  ی ا د س

 

   کی  ا ن

 

   ج ت   پھر گا کرے مغفرب

 

 جائیں و ا پس مسلمان

ی تو گے

عب س

ا م کو مریم ا بن  

 

ڑ یره ا بو -گے ی ا ئیں میں  س
ب 

گ ا س نے میں ا گر کہا نے 

 

 ن
ج

ا  نیا، تو ی ا ی ا  کو 

 

  مال پرا ی

ا مل میں ا س کر بي  ست  

 

ی میں تو گے ہون و ا پس ہم ا و ز   گا د ے فتح ا للہ ج ت   پس گا ہون  س

عب س

ا م  کو 

 

  میں س

 ن

 

  شوق ی ا  میں پر ا س گا ی ا و

 

 ن کو  ا ن

 

  صلی  ا للہ ز سول پر ا س -تھا سا تھ کے ا  ب   ا للہ ز سول ا ے میں کہ گا بتاو

مشکل   مشکل بہت کہا ا و ز  ہنسے ا و ز  مسکرا ئے و سلم علیہ ا للہ  

ن ة 
 ق
ی

  سے ز ا و یون مجھول ا و ز  ضعیف  جو ہیں مدلس صائد بن ا لوليد بن 

 

 ب
ب
ا م  پر کرنے ز و ا 

 

  میں ا س ہیں بدی

  سے عن بھی

 

 ب
ب
و ی ة  تدليس  مطابق کے ا لمدلسن کتاب   ا و ز  ہیں  کرتے ز و ا 

س

 

لب

ک ا 

 

 ا ستاد  یعنی ہیں  کرتے ی
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ک ا ستاد  کے

 

 ب   کو ی

 

 ر
ہ

   ہیں جاتے کر 

 

ا ن
 
و 
ْ ف  
ص

ا  کا 

 

  مشائخ ا پنے و ه ا و ز  ہیں  ز ہے  بتا کر  سن یہ سے جس  نہیں پتا ا ی

ا م کا

 

ک ی

 

ليتے نہیں ی  

  کی ز ا ہویہ بن ا سحاق مسند 

 

 ب
ب
ہے    حد  

أخبرنا یحیى بن یحیى أنا إسماعیل بن عیاش عن صفوان بن عمرو السكسكي عن  

ل ذكر رسول اللہ صلى اللہ علیه وسلم یوما شیخ عن أبي هریرة رضي اللہ عنه قا

فقال لیغزون جیش لكم الهند فیفتح اللہ علیهم حتى یأتوا بملوك السند مغلغلین في  الهند 

السلَسل فیغفر اللہ لهم ذنوبهم فینصرفون حین ینصرفون فیجدون المسیح بن مریم  

بالشام قال أبو هریرة رضي اللہ عنه فإن أنا أدركت تلك الغزوة بعت كل طارد وتالد 

انصرفنا فأنا أبو هریرة المحرر یقدم الشام فیلقى  لي وغزوتها فإذا فتح اللہ علینا

( 462المسیح بن مریم فلَحرصن أن أدنوا منه ) نمبر   

 

 

ی عمرو  بن صفوا ن

سك
سک
ل

 ر یره ا بو   و ه سے( مجہول) شیخ ا ی ک نے ا 
ہ

ہ ا للہ ز ضی 

 

   سے عن

 

 ب
ب
 کہ ہیں کرتے ز و ا 

  ا ی ک نے  و سلم علیہ ا للہ صلی ا للہ ز سول

 

  د ن

 

 کر کا ہندو ستان

 

ر مای ا  د
ف

  لشکر ا ی ک کہ بتای ا  ا و ز  

 

 میں ہندو ستان

ر مائے عطا  فتح ا نہیں ا للہ ا و ز  گا کرے جہاد 
ف

ک یہان گا  

 

ا ہون کے سندھ ، کہ ی

 

 نجیرو ن  و ه کو  ی ا د س

 

  کر جکڑ میں ز

  ا للہ۔ گے لائیں

 

ا ه کے ا ن

 

ر ما معاف گن
ف

ں و ه پھر گا، د ے 
 
ب

 

ی لن

ا م تو گے 

 

  میں س

 

ی   حضرب

عب س

سلام علیہ  
ل
 کو ا 

 ر یره۔  گے ی ا ئیں
ہ
ہ  ا للہ ز ضی ا بو

 

  ا س میں ا گر: ہیں کہتے عن

 

ب
ق
 شری ک میں ا س کر بي  کچھ ست   ا پنا تو ہوا  و 

 ا د  میں تو ا  ئے و ا پس ہم ا و ز  د ی فتح ہمیں نے ا للہ ا گر۔ گا ہون

 

 ر یره ا  ز
ہ
ا م کر ہو ا بو

 

 ن س

 

 سے ست   میں۔  گا ا  و

 ی ا د ه

 

ی ز
 
ح
ل

  و ہان کہ ہون لا

 

ی حضرب

عب س

  علیہ مریم بن 

 

و ه
صل
ل

سلام  ا 
ل
۔ملون سے و ا   

ہے  شیخ مجہول میں سند کی ا س  

  کتاب  

 

ں

 

لفب

  ا 

 

 و سلم علیہ ا للہ صلی  ا للہ  ز سول کو ا س بھی سے سند کی  لوگون ا لحال مجہول کو  ا س میں نعیم ا ز

ہے گیا کیا منسوب   سے  
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ِ صَلَّى اللہُ عَلَیْهِ  ثهَُ، عَنِ النَّبيِ  نْ حَدَّ وَسَلَّمَ قَالَ: حَدَّثنََا الْوَلِیدُ، ثنََا صَفْوَانُ بْنُ عَمْرٍو، عَمَّ

ُ عَلَیْهِمْ حَتَّى یَأتْوُا بِمُلوُكِ الْهِنْدِ مَغْلوُلِینَ فيِ  تيِ الْهِنْدَ، یَفْتحَُ اللََّّ »یغَْزُو قَوْمٌ مِنْ أمَُّ

ُ لهَُمْ ذُنوُبهَُمْ، فَیَنْصَرِفوُنَ إِلىَ الشَّامِ، فَیَجِدُونَ عِیسَى ابْنَ مَرْیَمَ   عَلَیْهِ  السَّلََسِلِ، فَیغَْفِرُ اللََّّ

 «السَّلََمُ بِالشَّامِ 

 
ُ

 

ا ن
 
و 
ْ ف  
ص

  
ُ

 

ںْ

ب 

و  
ٍ
رْ 
 م
ع

   سے کسی نے 

 

 ب
ب
  سے و سلم علیہ ا للہ صلی  ا للہ ز سول نے ا س کیا ز و ا 

 

 ب
ب
 ميری کیا ز و ا 

 

 

گ سے ہند قوم ا ی ک کی ا مت

 

 ن
ج

  ا للہ گی کرے 

 

ک یہان  گا د ی ا  فتح کو  ا ن

 

ا ہون کے  ہند و ه کہ ی

 

  بيڑیون کو ی ا د س

  ا للہ گے لائیں میں

 

ا ه کے ا ن

 

ا م یہ پھر گا د ے کر معاف  گن

 

ں طرف  کی س
 
ب

 

ی لن

ی و ہان تو گے 

عب س

 کو مریم ا بن  

گے  ی ا ئیں  

  کی ا حمد مسند 

 

 ب
ب
ہے  ز و ا   

  –حدثنا هُشیم عن سَیَّار عن جَبْر بن عَبِیدَة عن أبي هریرة، قال: وعدَناِ رسول اللہ 

الشهداء، وإن  سْتشُْهِدْتُ كنتُ من خیر في غزوة الهند، فإن ا –صلى اللہ علیه وسلم 

رَةُ   .رجعت فأنا أبو هریرة المُحَرَّ

ر 
ْ
ب    بن ج  

 

ه ِن ڈ  
 ب 
ع

 بی ، 

 

  ا

 

 ر یره
ہ

  سے 

 

 ب
ب
  پس کیا و عده کا ہند  غزو ه نے و سلم علیہ ا للہ صلی  ا للہ ز سول  ہیں کرتے  ز و ا 

  کو ا س ا گر

 

گا ہون  سے میں شہدا ء بہتر  سے ست   میں تو ی ا و  

  کتاب   ا لذھبي

 

عفا ء د یوا ن

 

لض
ر و كين ا 

 

مب
ل

و لي  من و خلق و ا 
ح ہ
م
ل

  ا 

 

م و ثقاب

ه
 
فی

، بن جبر  ہیں کہتے میں لي  

 

 عبيده

 و 

 

 بی  عن: جبير ا

 

، ا

 

 ر یره
ہ

مجہول    

ر ف لا        ہے قول کا حجر ا بن
ی ع

      

 

  نہیں(.  246/ 8) ا للسان

 

سک  جان    

ا کر ا حمد

 

  ا س نے س

 

 ب
ب
و ن لیکن ہے کہا صحیح   کو ز و ا 

ہ

 

ن
  یہ بلکہ د ی نہیں د لیل مظبوط بھی کوئی  کی ا س نے ا 

ا  کہا ہی مجھول کو ز ا و یون ا يسے ا و ز  جرح نہ ہے توثيق نہ کی ا س ہے  مجھول ز ا و ی

 

ا لیں کی ا س  ہے جای

 

 ا تني من
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 ی ا د ه

 

  یہ لہذا  – حساب   بے کہ ہیں ز

 

 ب
ب
 و ط شعيب ا و ز  ا لبانی – نہیں صحیح  ز و ا 

 

ا و

 

 سناد  ضعیف  کو  ا س بھی ا لا  ز ی

 

 ا لا

سا ئی  ا لکبری سنن  سے سند کی ز ا و ی ا سی ہیں کہتے

 

ی
ی ا لکبری سنن حاکم، مستدز ک ، 

 ہق
لب ی

بَابُ مَا جَاءَ   ا 

  میںفيِ قِتاَلِ الْهِنْدِ 

 

 ب
ب
ہے ہوئی  ز و ا   

 یب تہذیب

 

ہڈ

 

لی
  ا 

 

ہے  میں  حجر ا بن ا ز  

جبر بن عبیدة  الشاعر روى عن أبي هریرة وعدنا رسول اللہ صلى اللہ علیه وسلم 

یار أبو الحكم وقال بعضهم جبیر بن عبیدة قلت هذا  غزوة الهند الحدیث روى عنه س

في بعض النسخ من كتاب الجهاد من النسائي حكاہ بن عساكر وذكرہ الجمهور  وقع 

بإسكان الباء قرأت بخط الذهبي لا یعرف من ذا والخبر منكر انتهى وذكرہ بن حبان  

 في الثقات

ڑ (  و ا لی ا لجهاد   کتاب  ) خبر یہ  ا و ز  جانتا نہیں کو ا س میں  کہ د یکھی تحریر کی ا لذھبي نے میں  کہا نے حجر ا بن
ک

 

من

 

  ہے

  کی ا حمد مسند 

 

 ب
ب
ہے  ز و ا   

حَدَّثنََا یَحْیَى بْنُ إِسْحَاقَ، أخَْبرََنَا الْبرََاءُ، عَنِ الْحَسَنِ، عَنْ أبَِي هُرَیْرَةَ، قَالَ: حَدَّثنَيِ  

ادِقُ رَسُولُ اللہ صَلَّى اللہُ عَلَیْهِ وَسَلَّمَ، أنََّهُ قَالَ: »یكَُونُ فيِ هَذِہِ  ةِ بَعْثٌ  خَلِیلِي الصَّ الْأمَُّ

نْدِ وَالْهِنْدِ، فَإنِْ أنََا أدَْرَكْتهُُ فَاسْتشُْهِدْتُ فَذَاكَ، وَإِنْ أنََا فَذكََرَ كَلِمَ  ةً رَجَعْتُ وَأنََا أبَُو  إِلىَ الس ِ

رُ قَدْ أعَْتقََنِي مِنَ النَّارِ   هُرَیْرَةَ الْمُحَرَّ

  ميرے ہیں کہتے ھریره ا بو

 

  ا س  کہ بتای ا   مجھے نے ا للہ ز سول د و ست

 

  ہو ز و ا نگي طرف  کی  ہند ا و ز  سند میں ا مت

ڑ یره ا بو میں تو  ا  ئے پلٹ و ا پس ا گر ا و ز  ٹھيک  تو ی ا ئے کو ا س کوئی  ا گر گی
ب 

  جہنم ا للہ کو جس گا  ہون محرز  ا ی ک 

 ا د  سے

 

گا  د ے کر ا  ز  

 و ط شعيب

 

ا و

 

ہیں  کہتے ضعیف   إسناد ه کو ا س ا لا  ز ی  
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  ا لجهاد  کتاب  

 

ہے  میں  عاصم ا بی ا بن ا ز  

قَالَ: حَدَّثنََا عَبْدُ   –وَكَانَ مِنْ نُسَّاكِ أهَْلِ الْبَصْرَةِ   –حَدَّثنََا أبَوُ الْجَوْزَاءِ أحَْمَدُ بْنُ عُثْمَانَ 

مَدِ قَالَ: حَدَّثنََا هَاشِمُ بْنُ سَعِیدٍ، عَنْ كِنَانَةَ بْنِ نُبَیْهٍ مَوْلىَ صَفِیَّةَ، عَنْ أبَِي هُرَیْرَةَ   الصَّ

ُ وَرَسُولُهُ غَزْوَةَ الْهِنْدِ، فَإنِْ أدُْرِكْهَا أنُْفِقْ فِیهَا نَفْسِي وَمَالِي، فَإنِْ قتُِلْتُ قَالَ: »وَعَ  دَنَا اللََّّ

رُ   «كُنْتُ كَأفَْضَلِ الشُّهَدَاءِ، وَإِنْ رَجَعْتُ فَأنََا أبَُو هُرَیْرَةَ الْمُحَرَّ

“التهذیب “: ذكرہ الأزدي في  پر ابن حجر نے لکها ہے كِنَانَةَ بْنِ نبَُیْهٍ مَوْلىَ صَفِیَّةَ 

 .“الضعفاء ” اور کہا : لا یقوم إسنادہ حدیثه

سا ئی  سنن

 

ی
 سناد  ضعیف  نے ا لبانی کو  سندو ن ا نہی میں 

 

ر ا ز   ا لا
ق

ہے  د ی ا    

 ر یره ا بو  ا و ز  ا حباز  کعب متعلق  سے ہند  غزو ه تھیں تو یہ
ہ

  کی  

 

   – ز و ا ی ا ب

 

ہ  سے منسوب  

 

 ر یره   ز ضی  ا للہ عن
ہ
    غزو ه  ہند کی  ا بو

 

ز و ا ی ا ب  

 کر کا سندو ن چند ہم ا ب  

 

ا می جو گے کریں د

 

 بو مليح، بن  ا لجرا ح ز ا و یون  س

 

 ہل من ا لشامی،  ا لبهرا نی ا لرحمن  عبد ا

 

  ا

ص

م
ح

ن ة  ا و ز  ھ ١٩٣ ا لمتوفي 
 ق
ی

ی صائد بن ا لوليد بن 

مص
ح
ل

  نے ـه ١٩٧ ا لمتوفي ا 

 

ہ  ا للہ ز ضی  ثوی ا ن

 

 منسوب   سے عن

ص ا ہل میں سند ا س یعنی- ہیں کی

م
ح

ا م 

 

ہے  تفرد  کا س  

  میں ا لکبير کتاب   طبرا نی

 

 ب
ب
ہیں  کرتے نقل حد  

احُ بْنُ مَلِیحٍ، عَنِ   ارٍ، ثنََا الْجَرَّ ، ثنََا هِشَامُ بْنُ عَمَّ مَشْقِيُّ دُ بْنُ أبَِي زُرْعَةَ الد ِ حَدَّثنََا مُحَمَّ

 ِ بَیْدِي   الزُّ

 ح

ثنََا خَیْرُ بْنُ عَرَفَةَ، ثنََا حَیْوَةُ بْنُ شُرَیْحٍ، ثنََا بَقِیَّةُ، عَنْ عَبْدِ اللہ بْنِ سَالِمٍ، عَنِ  وَحَدَّ

، عَنْ ثوَْبَ  ٍ الْبَهْرَانيُِّ ِ، حَدَّثنَيِ لقُْمَانُ بْنُ عَامِرٍ، حَدَّثنَيِ عَبْدُ الْأعَْلىَ بْنُ عَدِي  بَیْدِي  انَ،  الزُّ



28 
 

تيِ أحَْرَزَهُمَا اللہ مِنَ  قَالَ: قَالَ رَسُ  ولُ اللہ صَلَّى اللہُ عَلَیْهِ وَسَلَّمَ: ” عِصَابَتاَنِ مِنْ أمَُّ

 النَّارِ: عِصَابَةٌ تغَْزُو الْهِنْدَ، 

 وَعِصَابَةٌ تكَُونُ مَعَ عِیسَى ابْنِ مَرْیَمَ صَلَّى اللہُ عَلَیْهِ وَسَلَّمَ 

 

 

ہ ا للہ  ز ضی ثوی ا ن

 

 ز و  عن

 

 ب
ب
ر مای ا  نے و سلم علیہ ا للہ صلی ا للہ ز سول  کہ ہیں کرتے ا 

ف
  ميری 

 

 گرو ه د و  کے ا مت

ی  جو و ه د و سرا  ا و ز  گا  لڑے سے ہند جو و ه ا ی ک گا بچائے سے ا گ ا للہ کو جن ہیں

عب س

گا  ہو سا تھ کے مریم ا بن   

 

 

 ا د  کے و سلم علیہ ا للہ صلی نبی ھ 54 ا لمتوفي ثوی ا ن

 

لام  کرد ه ا  ز

 

  ، تھے ع

 

   کو ا ن

 

   ثوی ا ن

ُ

 و ِیّ
ی 

 
ّ

 

لب
ہ ا للہ ز ضی ا 

 

  کہا عن

ا 

 

ا م  یہ -ہے جای

 

ن لاء ا لاعلام سير کتاب   ز ہے مقيم  میں ز ملہ  میں س

 

لب
مطابق کے ا   

  و  ق ا ل  

 

 ت 
ع
ْ
مضُ

  

ُ

یّ
ِ
ر 
ْ
ب 
 
ُی 
  :  ا لّ

 

ں

 
ک
 
س

ل ة ، 
ْ
م
 
  ا لرّ

ُ

ل ہ ا  و    
ِہ
، ن 

 
ا ز  مْ  د  

ل 

، و  

ْ
ْقتِ 
ی عُ

   

 

ْ  و  ک ا ن

 

ں
ِ
م

ةِ 
 
ن 
جِ
ا   

 

ِ  ی

 

ں
 
م
 
لی 

ا  . 

  ا و ز 

 

 ت 
ع
ْ
مضُ

  

ُ

یّ
ِ
ر 
ْ
ب 
 
ی  ُ
ل ة  یہ  ہیں کہتے ا لّ

ْ
م
 
  جہان ز ہے  میں ا لرّ

 

  – تھے يمني یہ  ا و ز  گئے نہیں و ا پس ا و ز  تھا گھر  کا ا ن

ا ز یخ

 

  ا لکبير ی

 

  مطابق  کے بخاز ی ا مام ا ز

 

ہ  ا للہ ز ضی ثوی ا ن

 

ے سے  عن

 

ی

 

سب
 ن ڈ  و ا لے کرنے د عوی کا 

ع
ُ  ا لا   على 

 

ںْ

ب 

  

 ڈ ِی،
ِيّ، ع

 

ب

ر ا 
ه
 
لی 

ی ا  ِ

 

ض

ص ق ا 

مِ
ح

  میں ھ ١٠٤جو ہیں  

 

  – ہیں ہوئے فوب

 

  صرف سے میں متقدمين توثيق کی ا ن

  ا بن

 

  ہے کی نے حبان

 

ے  سے ا ن

 

ی

 

سب
  و ا لے 

 

  ہیں ھ  120 ا لمتوفي ا لا  و صابی ی ا  ا لوصابی عامر بن لقمان

 

 د ز جہ کا ا ن

  جو کا صدو ق

 

 بو ا و ز  ہے -ہے د ز جہ ا د نی کا ثقاہ ت

 

ت   ہیں  کہتے حاتم  ا

 

ہ ی کی

 

 ن
  حدب

 

  کی ا ن

 

 ب
ب
  – جائے لی لکھ  حد

  یہ عموما

 

  ا س ا لفاط

 

ب
ق
   ا و ز  ہو نہ  ز ا ئے کوئی  پر ہونے ضيف ا و ز   توثيق کی ز ا و ی ج ت   ہیں جاتے  بولے و 

 

  ا ن

  – ہے  معاملہ ہی ا یسا سا تھ کے

 

ڈ  و ا لے سنے سے ا ن
 
مّ
 
حُ
م

  

 

ںْ

ب 

  ا لوليد 

ُ

یّ ڈ ِ
ْ
ن 
 
ب 
ُ
  -ہیں ثقہ جو ہیں  ھ 149 ا لمتوفي ا لّ

ی  مليح بن ا لجرا ح ا و ز 

مص
ح

ہے ضعیف  جو  ہے    

جہ نے ا لبانی
حی 
لص

سا ئی  سنن میں  ا 

 

ی
 کر کا سند کی 

 

ر ا ز  صحیح  کو سند ا س کے کر د
ق

ہے  د ی ا    
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عن بقیة بن الولید حدثنا عبد اللہ بن سالم وأبو بكر بن الولید الزبیدي عن محمد بن  

الولید الزبیدي عن لقمان بن عامر الوصابي عن عبد الأعلى بن عدي البهراني عن  

النبي صلى اللہ علیه وسلمثوبان مولى رسول اللہ صلى اللہ علیه وسلم عن  . 

ا  جو ہیں ز ا و ی د و  یہان  کہ ہے کہنا کا ا لبانی

 

  مقرو ی

 

 ب
ب
ہے  مجہول ا ی ک ا و ز  ہے ثقہ ا ی ک ہیں ز ہے کر  ز و ا   

وهذا إسناد جید رجاله ثقات غیر أبي بكر الزبیدي فهو مجهول الحال لكنهمقرون هنا 

البخاريمع عبد اللہ بن سالم وهو الأشعري الحمصي، ثقة من رجال  . 

جہ کو طرق ا س نے ا لبانی  بعد کے ا س
حی 
ض

  میں 1934 

 

ر ا ز  صحیح  کو ا س کے کر د ز ح
ق

 طرح ا سی – ہے  د ی ا  

ر ا ز  صحیح  میں( 4012) ح ا لجامع صحیح  کو ا س
ق

سا ئی  سنن نے ا لبانی  – ہے  د ی ا  

 

ی
  کو ا س تحت کے 3175 ح 

ر ا ز  صحیح 
ق

شعيب  – ہے د ی ا    

 و ط

 

و

 

ی
ر ا ز  حسن کو سند ا س میں تعلیق  کی ا حمد مسند  نے ا لا  ز 

ق
ہے  د ی ا    

ہے  نہیں خالی سے  ا شکال طرق یہ  ہے کہتا  ز ا قم  

  مسند 

 

ں
 
ن ب
م

ہے  سند کی ا لشا  

ِ، حَدَّثنَِي لقُْمَانُ بْنُ عَامِرٍ  بَیْدِي  ِ بْنِ سَالِمٍ، عَنِ الزُّ  ثنََا بَقِیَّةُ، عَنْ عَبْدِ اللََّّ

سا ئی  سنن ا و ز 

 

ی
ہے  سند کی   

دِ بْنِ الْوَلِیدِ، عَنْ لقُْمَانَ بْنِ عَامِرٍ، بَقِیَّةُ، قَالَ: حَدَّثنَِي أبَُو  ، عَنْ أخَِیهِ مُحَمَّ بَیْدِيُّ بَكْرٍ الزُّ  

ن ة  تو پہلے سے ست  
 ق
ی

ی صائد بن ا لوليد بن 

مص
ح
ل

ی کا ـه ١٩٧ ا لمتوفي  ا 

 

ی

 

ب

  نہیں خالی سے  شک بھی  کہنا حدثنا ی ا  حد

 ہے

  ا لرجال ضعفاء في ا لكامل کتاب  

 

مطابق  کے عدی ا بن ا ز  
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ثنَا فَقَدْ كَذَبَ مَا قَالَ بَقِیَّةُ  أبََا  ِ هِشَامُ بْنُ عَبد الْمَلِكِ یقُول: مَن، قَال: إِنَّ بَقِیَّةَ، قَال: حَدَّ التَّقِي 

 قطَُّ إلِا، حَدَّثني فلَن 

ا 
 
  ی 

 

یِّ  ا ِ
ق

 
ّ

 

لی

ا مُ  ا 
 

 

س ِ
ہ 

  
ُ

 

ںْ

ب 

 ن ڈ   
ع
م لکِِ  
ْ ل

  و ه حدثنا کہا نے بقيہ کہ کہے یہ جو کہتے  ا 

 

  بولا نہیں یہ بھی کبھي  نے بقيہ ہے جھوب

ی کہتا  بلکہ

 

ی

 

ب

فلان   حد  

  کو ا ب   ا پنے بقيہ یعنی

 

ا گرد  خاض  کا محدب

 

ا  ی ا و ز  س

 

 کو ا س نے شیخ  خاض  بلکہ نہیں میں مجمع نے  ا س کہ کرا ی

 سنائی 

ہے  گیا کہا بھی شخص کاز  بے ا و ز  گیا کہا بھی ثقہ کو بقيہ  

نہیں چيز کوئی  یہ ہیں کہتے عقيل   

و ا  و قد ہیں کہتے بيہق
 مع
ح

 

 

  على ا

 

 ن

 

ن ة  ا
 ق
ی

ج ة  ليس  
ح
ن 

  کی ا س کہ ہے ا جماع پر  ا س نظر و فيه 

 

 ب
ب
  ا و ز  نہیں حج  ز و ا 

ہے نظر پر ا س  

ہے کہا ضعیف   کو ا س بھی نے حزم ا بن  

 بو

 

  یہ میں  ا صل – ہے ا لحال  مجہول  مطابق کے حجر ا بن ا لشامی، ا لبيدی عامر بن ا لوليد بن بكر ا

 

 ب
ب
 بقيہ ز و ا 

  سے ا لبيدی ا لوليد بن محمد بھائی  ا پنے کو ا س نے بكر ا و ز ا بو ہے لی سے مجہول ا سی نے

 

 ب
ب
  – ہے کیا ز و ا 

ہے  قول کا ا حمد ا مام – ہے  ملی بھی  سے سا لم بن ا للہ عبد  یہ  کو بقيہ کہ ہے کہنا کا ا لبانی  

وقال أحمد بن الحسن الترمذي: سمعت أحمد بن حنبل، رحمه اللہ، یقول: توهمت أن  

المناكر إلا عن المجاهیل فإذا هو یحدث المناكیر عن المشاهیر، فعلمت  بقیة لا یحدث 

191/ 1من أین أتي. »المجروحون لابن حبان«  . 
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  مناکير سے  ز ا و یون  مجھول صرف بقيہ  کہ ہوا   و ہم کو مجھ سنا  کہتے کو ا حمد نے میں کہا نے حسن بن ا حمد

 

 

 ب
ب
ا  ز و ا 

 

  یہ ج ت   پس ہے کری

 

ڑ  بھی سے ثقاب
ک

 

من

  

 

 ب
ب
  تو کرے ز و ا 

 

ہے ا  ئی  یہ سے کہان کہ لو جان  

  نے بقيہ یعنی

 

ڑ  بھی سے ثقاب
ک

 

من

  

 

 ب
ب
  ز و ا 

 

   گئی لی  سے ز ا و ی مجہول  یہ ا صلا ا و ز  ہیں کی بیان

 

ہیں ز و ا ی ا ب  

  یہ

 

 ب
ب
 د ی ک کے  حاتم ا بی  ا بن ا مام ز و ا 

 

ڑ

 

ب
 ل بھی 

ی
   ا لرجال ضعفاء في ا لكامل کتاب   – سکتی ہو نہیں  قبول قا

 

  ا ز

مطابق  کے عدی ا بن  

المؤمن بن أحمد بن حوثرة، حَدَّثنَا أبَُو حاتم الرازي، قالَ: سَألتُ أبا مسهر  حَدَّثني عَبد 

 .عَن حدیث لبقیة فَقَالَ احذر أحادیث بَقِیَّة وكن منها عَلىَ تقیة فإنها غیر نقیة 

وُ 
  ی 

 

 ی حاتم ا

 

 ی ا  نے  میں کہا نے ا لرا ز

 

  کی بقيہ سے مسهر ا

 

  کہا پوچھا  میں ی ا ز ے کے ز و ا ی ا ب

 

  ہو ز ہو د و ز  سے ا ن

تھا  نہ(  د ل)  صاف یہ کیونکہ ہو  تقيہ میں ا س ہے سکتا  

  ا لجهاد  کتاب  

 

ہے  میں  عاصم ا بی ا بن ا ز  

دُ بْنُ  ثنََا مُحَمَّ ، قَالَ: حَدَّ احُ بْنُ مَلِیحٍ الْبهَْرَانيُِّ ثنََا الْجَرَّ ارٍ، قَالَ: حَدَّ   حَدَّثنََا هِشَامُ بْنُ عَمَّ

، عَنْ  بَیْدِيُّ ِ، عَنْ ثوَْبَانَ قَالَ: قَالَ لقُْمَانَ بْنِ عَامِرٍ، عَنْ عَبْ الْوَلِیدِ الزُّ دِ الْأعَْلىَ الْبهَْرَانيِ 

ُ مِنَ النَّارِ، عِصَابَةٌ   تِي أحَْرَزَهُمَا اللََّّ ِ صَلَّى اللہُ عَلَیْهِ وَسَلَّمَ: »عِصَابَتاَنِ مِنْ أمَُّ رَسُولُ اللََّّ

دٍ وَعَلىَ عِیسَىتغَْزُو الْهِنْدَ، وَعِصَابَةٌ تكَُونُ مَ  ُ عَلىَ مُحَمَّ عَ عِیسَى ابْنِ مَرْیَمَ صَلَّى اللََّّ » 

  مسند  طرح ا سی ا و ز   ہے نہیں بقيہ میں سند ا س

 

ں
 
ن ب
م

ہے میں  ا لشا  

احُ بْنُ مَلِیحٍ، عَنِ   ارٍ، ثنََا الْجَرَّ ، ثنََا هِشَامُ بْنُ عَمَّ مَشْقِيُّ دُ بْنُ أبَِي زُرْعَةَ الد ِ حَدَّثنََا مُحَمَّ

، عَنْ ثوَْبَانَ،  الزُّ  ٍ الْبَهْرَانِيُّ ِ حَدَّثنَِي لقُْمَانُ بْنُ عَامِرٍ، حَدَّثنَيِ عَبْدُ الْأعَْلَى بْنُ عَدِي  بَیْدِي 

ُ مِنَ   تيِ أحَْرَزَهُمَا اللََّّ ِ صَلَّى اللہُ عَلَیْهِ وَسَلَّمَ: ” عِصَابَتاَنِ مِنْ أمَُّ قَالَ: قَالَ رَسُولُ اللََّّ

ةٌ تغَْزُو الْهِنْدَ، وَعِصَابَةٌ تكَُونُ مَعَ عِیسَى ابْنِ مَرْیَمَ صَلَّى اللہُ عَلَیْهِ وَسَلَّمَ النَّارِ: عِصَابَ   
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 ١٩٣ ا لمتوفيالجراح بن ملیح، أبو عبد الرحمن البهراني الشامي، من أهل حمص  میں سندو ن د و  ا ن

ا م ا سی – ہے ھ

 

  سخت جو ہے  بھی ا و ز  ھ ١٩٦ ا لمتوفيالجراح بن ملیح بن عدى بن فرس  ز ا و ی  ا ی ک کا ی

ہے ضعیف   

ق 

ف

 

می
ل

ر ق ا 

 

مفب
ل

ی ت   و ا 
ط

 

ح
لل

ڈ ا د ی 

 

ا م ا س کہ ہے میں ا لی ع

 

ہیں  لوگ  د و  کے ی  

 الجراح بن ملیح بن عَدي بن فارس، أبو وكیع الرُّؤاسي. من أهل الكوفة 

حمص الجراح بن ملیح، أبو عبد الرحمن البهراني الشامي، من أهل   

ا می یہان

 

ص س

م
ح

 کر کا جس – ہے  ز ا و ی  و ا لا 

 

لطا ی بقول د

 

 بو ، مع

 

 ر ا نی ا لعرب   ا
لقب
عفا ء نے ا 

 

لض
ہے  کیا میں ا   

 بو بقول کے بعض

 

  صالح  کو ا س حاتم  ا

 

 ب
ب
 و  جرح کتاب    بلکہ ملی نہیں  تعدیل یہ کو ز ا قم  جبکہ ہیں کہتے ا لحد

  ا بن ا مام کہا نے حاتم ا بی ا بن – ہے نہیں تعدیل  کی حاتم ا بی پر ا س میں تعدیل

 

ں
 
 عِب
م

  لا:  کہا  نے 

ُ

رْ فِہُ
  ع

 

  میں ا

جانتا نہیں کو ا س  

  صالح  ج ت   حاتم ا بو

 

 ب
ب
ا  نہیں  کہنا ثقہ مطلب کا ا س تو کہیں  ا لحد

 

  بعض کیونکہ  ہوی

 

  صدو ق کو ا س و ه  ا و قاب

ت   کر کہہ

 

ہ ی کی

 

 ن
  و لا حدب

 

ج

 

 حی
ن

   کی ا س کہ ہیں د یتے کہہ بھی  بہ 

 

 ب
ب
  د لیل لو لکھ حد

 

لین  مت  

ہے  ز ا و ی  مجہول کوئی  یہ  ہے کہتا  ز ا قم  

 

 

ہ ا للہ  ز ضی ثوی ا ن

 

  منسوب   سے عن

 

 ب
ب
  و ا پس بعد کے فتح و ه ج ت   گا لڑے میں ہند جو لشکر  و ه کہ ہے  میں ز و ا 

ا م

 

سلام علیہ مریم ا بن عیسیٰ و ہان تو گا ا  ئے س
ل
 و ل کا ا 

 

ڑ

 

ب
  ا س – گا ہو چکا  ہو 

 

 ب
ب
 کر کوئی  کا  د جال میں ز و ا 

 

 ہی د

  سے حوا لے کے  د جال جبکہ – ہے نہیں

 

 ب
ب
  ا و ز  گا نکلے سے  مشرق کے عرب   و ه کہ ہے ا  ی ا   بھی یہ  میں ا حاد 

 ر 
ہ
  – کے مدینہ سوا ئے  گا کرے ی ا مال کو شہر 

 

ہ ا للہ ز ضی ثوی ا ن

 

  منسوب   سے عن

 

 ب
ب
  میں ہند لشکر جو میں  ز و ا 
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 کے کشی لشکر  پر ہند  ا س د جال کہ ہے موجود   ا بہام طرح ا س –  ہے نہیں خبر کوئی   کی د جال کو ا س ہے

 

 

ب
ق
ا می نہ  ؟ ہے کہان و 

 

ا م جو ہے خبر کو  لشکر س

 

   ہے  ہوا  پہنچا  لئے کے جہاد  ہند سے س

 

ہ ا للہ ز ضی ثوی ا ن

 

  کی عن

 

 

 ب
ب
  ا و ز  ہے  و ا ضح غیر طرح ا س ز و ا 

 

ا د

 

ہے  بھی س  

ب  
ل

  و ا لی ہند  غزو ه  کہ ہے لباب   

 

  د ا نیال کتاب   ہوئی  گھڑی ا غلبا کو ا س جو ہیں ا قوا ل کے ا حباز  کعب ز و ا ی ا ب

 ر یره ا بو کو ا س – ملے سے
ہ

ہ ا للہ ز ضی 

 

ا می سے عن

 

  کو ا س نے  بعض ا و ز  ہے کیا منسوب   نے  ز ا و یون س

 

  ثوی ا ن

ہ ا للہ ز ضی

 

کیا منسوب   سے عن  

  یہود  کہ ہے یہ  سوا ل

 

  کیون کا حملہ پر ہندو ستان

 

 میں کتاب   منسوب    سے د ا نیاا ل ست   یہ ا گر تھے   ز ہے سوح

  فاز سی کو عقائد ا پنے و ه تھے ا  ی ا د  میں فاز س جو یہود ی کہ ہے سمجھتا  ز ا قم ؟ گیا لکھا

 

 ھال پر  سوح

 

  تھے ز ہے د

و ن طرح جس
ہ

 

ن
  نے ا 

 

 ب
ب
 کره کا ا بلیس سے میں  توز 

 

ڈ

 

 ی ا ی ک کی یہود  میں فاز س – تھا د ی ا   کر ختم ی

 

ڑ
ب 

 تعدا د  

  ا و ز   تھی نہیں بنتی میں ہنود  ا و ز   فاز سیون  – تھی ز ہتی

 

  ممکن لہذا  تھے ز هتے  ہوتے جھگڑے میں ا پس کے  ا ن

گ  کسی کہ ہے

 

 ن
ج

  کا 

 

  ا سی لیکن گیا کیا منسوب   سے د ا نیال ا و ز  گیا   بنای ا   ی لان

 

 فتح فاز س نے  مسلمانون  د و ز ا ن

لیا  کر  

 ل
ی
  کو ز ا و یون  مجہول کہ ہے  غوز  قا

 

   کر  چھوز

 

ا م ا ہل  میں ز و ا ی ا ب

 

ص س

م
ح

ہے  تفرد  کا   

ه ، صفوان بن عمرو   ٢٢٢الحكم بن نافع البهرانى ، أبو الیمان الحمصى المتوفی 

الجراح بن ملیح، أبو عبد الرحمن البهراني  ه ،  ١٥٥السكسكي الحِمْصِيُّ المتوفی 

ه ہجری،   ١٩٧ه، بقیة بن الولید بن صائد الحمصى المتوفی  ١٩٣الشامي المتوفی 

، قَاضِي حِمص المتوفی   عبد اللہ بن سالم الحمصي،  عَبد الأعَلى بْنُ عَدِي، البهَرانِي 

ا می ست   یہ  \ه ١٠٤
 

گ ا س  – ہیں س

 

 ن
ج

ص ا ہل صرف خبر  کی 

م
ح

  پر مقام  ا و ز  کسی لیکن ہے معلوم کو  

 

 ا ن

  کو  ز و ا یتون

 

 ب
ب
گیا  کیا نہیں  ز و ا   
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  ا بن و  خزیم  ا بن و  مسلم و  بخاز ی ا مام

 

 د ی ک کے حبان

 

ڑ

 

ب
 ا س سند بھی کوئی   سے میں خبرو ن کی ہند  غزو ه   

ک د ز جہ کے صحیح  کہ تھی نہیں مضبوط قدز 

 

  لہذا  جاتیں  ی

 

 میں صحیح  ا پنی  کو ا س بھی نے کسی سے میں  ا ن

 

 

کیا نہیں د ز ح  
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 نعمت  اللہ شاہ ولی    کے اشعار 
 

ا سٹرا  ا سلامی ا ی ک   نے لوگون  د لا د ه کے تصوف

 

ش ی

 م
ن

 

 

ا ه ا للہ نعمت صوفي  شکل کی د

 

  منسوب   سے    و لی س

ا عرا نہ

 

  ا س میں  حلقون صوفي  تبلیغی و  بندی  د یو – ہے   د ی ا  کر شرو ع سمجھنا  حقیقت کو  کشف س

 

 ی  کو  د یوا ن

 

ڑ
ب 

  

    یہ  جبکہ ہے ز ہی مل تحسین و  د ا د 

 

  د یوا ن

 

ی  میں ا یرا ن

 ہل
ن

  ج ڈ ی ڈ  کی جس چھپا  ی ا ز   

 

 –  لنک  ہے گئی  کی  طباعت

 ی ڈ  طرف کی ا س نے نظامی  سرو ز  محمد  حافظ میں  ١٩٧٢ سن

 

ر
م

  ا ہل  –لنک  د یکھئے   کيے منسوب   ا شعاز   

 

 ب
ب
 حد

  شماز ه  نے

 

  بھی  میں لاہوز  محدب

 

ڑ  جو ا شعاز ج ڈ ی ڈ    تمام یہ کہ کیا پیش  و ه تھا نتیجہ جو  ا و ز  کی پیش  تحقیق پر  ا ن
ب 
  

ا صل مسود ه میں موجود   نہیں  تھے    ہیں متعلق سے صغیر  
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 پر تحقیق نہیں کی گئی 

 

ڑ ا  مد  ہوئے  ا ن
ب 
   ا فسوس   -یہ ج ڈ ی ڈ  ا شعاز     کہان    کس   لائبریری  سے 

 

  ا شعاز  و ضعی ا ن

 ر  ا و ز   ہیں ز ہے کر  پیش   بھی  میں  مرا سلون کے ا خباز  ا و ز   و ی ٹی  د ا نشوز ، ج ڈ ی ڈ  کو
ہ
ل و ی ٹی مشہوز  

 

 ن
ب ج 

  کے 

ڑ و ن
ک

 

 ن
ب

ہیں ہوئے بنے  حصہ کا مینول کے  ا   

ا  پر بنیاد  کی خبر کمزو ز  ا ی ک عم  لائحہ کا مستقبل خبرد ا ز 

 

ی  ی ا   ز کھنا پر  بنیاد  کی کشف کے صوفي کسی  ی ا  بنای  
ح

 

ب ی

  ا سٹر

  میں

 

ا  ا نتظاز  کا معجزا ب

 

ہے  د ا نشمندی  غیر  کری  

ے کو ز ا قم

 

ی

 

سب
گ ا س کہ ہیں ز ہے  کہہ  لوگ کہ ملا کو  

 

 ن
ج

 علیہ ا للہ صلی نبی کیونکہ کہ ہیں کہتے لئے ا س غزو ه کو 

ا  کہا  کو ا س غزو ه میں عربی- ہیں  علم لا سے عربی یہ جبکہ گے ہون شری ک میں ا س خود  و سلم

 

  جس  ہے جای

  – جائے کیا قتال سے تلوا ز  میں

 

گ کی فاز س نے موز خین مسلمان

 

 ن
ج

 بھی کو ا س ہوئی  میں عمر  د و ز  جو 

سلام علیہ نبی ہیں ز ہے  کر د عوی لوگ یہ لیکن – ہے  لکھا غزو ه
ل
ا لی ا پنے ا 

 

  میں جہاد  ا س سا تھ کے جسم من

ا مل

 

  -گے  ہون س

 

 ب
ب
 کر میں  محشر حد

 

  سے سا منے کے و سلم علیہ ا للہ صلی  ا للہ ز سول ا متی   بعض کہ ہے د

ر مائیں و سلم علیہ ا للہ صلی ا  ب   –  گا جائے ہانکا طرف کی  جہنم کو ا س گے جائیں لئے ہٹا
ف

  یہ ز ب   ا ے گے 

و ن نہیں معلوم کو ا  ب   گا جائے کہا  لیکن  ہیں ا صحابی ی ا   ہیں ا متی
ہ

 

ن
ھلائے گل کیا نے  ا 

ک

  ز سول ا گر – ہیں 

  خود  ا للہ

 

  پھر  تو ہیں جاتے پہنچ   میں جنگون کی ا مت

 

ا  و ا قف سے ا لغیب علم کا ا ن

 

   ہوی

 

 ب
ب
ا 

 

ا   ی

 

  جو – ہے ہوی

ہے  قول کا جھل  
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 قرب  قیامت   کی   ایک جنگ  کا  ذکر 
 

ہے  میں بخاز ی صحیح   

ِ، قَالَ: أخَْبرََنِي أبَُو سَلمََةَ، أنََّ أبََا حَدَّثنََا الحَكَمُ بْنُ  هْرِي  ثنََا شُعَیْبٌ، عَنِ الزُّ نَافِعٍ، حَدَّ

ِ صَلَّى اللہُ  ُ عَنْهُ، قَالَ: قَالَ رَسُولُ اللََّّ  عَلَیْهِ وَسَلَّمَ: »لاَ تقَوُمُ السَّاعَةُ  هُرَیْرَةَ رَضِيَ اللََّّ

وَاحِدَةٌ  حَتَّى یَقْتتَِلَ فِئتَاَنِ دَعْوَاهُمَا » 

 ر یره ا بو
ہ

ہ ا للہ ز ضی 

 

ر مای ا  نے عن
ف

ر مای ا  نے و سلم علیہ ا للہ صلی  ا للہ ز سول 
ف

  

 

 د و  کہ حتي گی ہو نہ قائم قیامت

گا ہو د عوی ہی ا ی ک کا جن گے لڑیں گرو ه  

  کی مسلم صحیح  ا و ز  بخاز ی صحیح  د و سری

 

 ب
ب
ہے  میں  ز و ا   

 فَیكَُونَ بَیْنَهُمَا مَقْتلََةٌ عَظِیمَةٌ 

 

 

گا ہو  قتال عظیم میں ا ن  

 وَتكَُونُ بَیْنَهُمَا مَقْتلََةٌ عَظِیمَةٌ 

 

 

گا ہو  قتال عظیم میں ا ن  

ا ز حین بعض

 

گ ا س نے س

 

 ن
ج

  کے  عنہما ا للہ ز ضی معاو یہ و  على کو  

 

لای ا   سے مشاجرا ب
  عظیم کوئی  و ه جبکہ  ہے م

   کچھ تھے  نہیں قتال

 

 موا فقت سے  ز ا ئے ا س  ز ا قم -ہو  ہوا  قتال عظیم  کہ نہیں ا یسا تھے ہوئے شہید  مسلمان

ا  نہیں

 

ھن
ک

  قصاض مطالبہ کا  معاو یہ – تھا نہیں ا ی ک د عوی کا معاو یہ و  على  – ز 

 

ب   کی على  ا و ز  تھا کا عثمان

 

ب
  سے جا

  – تھا ا نکاز  مسلسل کا ا س

 

تھا نہیں ا ی ک د عوی کا د و نون ا ن  



38 
 

  باب هلَك هذہ الأمة بعضهم ببعض ہے ی ا ب   پر ا س میں مسلم صحیح 

 

  کے  بعض کی بعض میں ا مت

ہ لاک  سب ت    

  کی بخاز ی صحیح  د و سری

 

 ب
ب
  ا س میں  حد

 

 ب
ب
  جو گے  نکلیں د جال تی  بعد کے ا س کہ ہے  میں ز و ا 

 

 کا نبوب

گے  کریں د عوی  

امٍ، عَنْ أبَيِ هُرَ  اقِ، أخَْبَرَنَا مَعْمَرٌ، عَنْ هَمَّ زَّ ثنََا عَبْدُ الرَّ دٍ، حَدَّ ِ بْنُ مُحَمَّ یْرَةَ حَدَّثنَيِ عَبْدُ اللََّّ

ِ صَلَّى اللہُ عَلَیْهِ وَسَلَّمَ، قَالَ: »لاَ تقَُومُ السَّاعَةُ حَتَّى رَضِيَ  ُ عَنْهُ، عَنِ النَّبِي  یَقْتتَِلَ  اللََّّ

فِئتَاَنِ فَیكَُونَ بَیْنهَُمَا مَقْتلََةٌ عَظِیمَةٌ، دَعْوَاهُمَا وَاحِدَةٌ، وَلاَ تقَُومُ السَّاعَةُ حَتَّى یُبْعَثَ  

الوُنَ كَذَّابُونَ  ، قرَِیبًا مِنْ ثلََثَِینَ، كُلُّهُمْ یزَْعُمُ أنََّهُ رَسُولُ اللََِّّ دَجَّ  

 

 

  گا ہو  قتال عظیم میں گرو ہون د و  کہ حتي گی ہو نہ قائم قیامت

 

  ا و ز  گا ہو ا ی ک د عوی کا ا ن

 

  گی  ہو نہ قائم قیامت

ر یب کے تی  کو کذا بون د جال کہ
ق

 ر  میں جن گا جائے نکالا 
ہ
گا  کرے د عوی کا ہونے ا للہ ز سول ا ی ک   

گ ا س

 

 ن
ج

  میں گرو ہون  د و  د نیا میں 

 

 ب
ب

  ا و ز   گی جائے 

 

گ کی گھمسان

 

 ن
ج

  طرف  د و نون ا و ز  گی ہو 

 

  مسلمان

  ا س – ہیں نہیں  گرو ه د و  کے مسلمانون محض ہیں گرو ه د و   کے د نیا یعنی  گے ہون بھی

 

 ب
ب
  محض کو  حد

گ میں ا  پس کی مسلمانون

 

 ن
ج

ا  محدو د  پر 

 

  کری

 

 ب
ب
ہے  ا ضافہ  میں   متن  کے حد  

گ ا س

 

 ن
ج

  کے  د جالون بعد کے 

 

  – ہے خبر کی خرو ح

 

 ا  سے ست   میں  ا ن

 

ڑ
ب 
 د و  سا تھ ا ی ک  ا کبر د جال  ، د جال 

    و ه ، ہے مومن و ه کہ گا کرے د عوی

 

ا ز   ی ا للہ نعود

 

–   ہے  ا و ی  

   کوئی  د جال ہے سمجھتا  ز ا قم 

 

  لیکن متاثر ہندو مت

 

ا م مسلمان

 

  ز ہے کر ہنود   و  یہود  مدد  کی جس گا ہو شخص کا ی

  طرح ا س گے ہون

 

  تمام ا ن

 

  جو  ہے  جاتی ہو  تطبیق میں ز و ا ی ا ب

 

 سے مشرق ، ہیں متعلق سے د جال خرو ح

ے کے فتنہ

 

کلی

 

ی
ہیں  متعلق سے   
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گی؟ رہے نہ باقی پر زمین اللہ کتاب  
 

 

 

ر ا  ن
ق

  

 

ک قیامت

 

  ا ی ک ا لبتہ ہے حج   پر مخلوق ی

 

 ب
ب
 مين ا للہ کتاب   محشر قبل کہ ہے میں  ز و ا 

 

  نہ  ی ا قی پر ز

   کی ماجہ ا بن سنن-گی ز ہے

 

 ب
ب
ہے  د ی ا  کہہ صحیح  نے ا لبانی کو  جس ہے  4049  نمبر حد : 

ثنََا  دٍ،   بْنُ   عَلِيُّ   حَدَّ ثنََا   مُحَمَّ ِ،   مَالِكٍ   أبَِي   عَنْ   مُعَاوِیَةَ،   أبَُو   حَدَّ ِ   عَنْ   الْأشَْجَعِي    عَنْ   حِرَاشٍ،   بْنِ   رِبْعِي 

فَةَ  یَمَانِ،   بْنِ   حُذَیْ لَیْهِ   اللََُّّ   صَلَّى   اللََِّّ   رَسُولُ   قَال   قَالَ   الْ لَّمَ   عَ سْلََمُ    یَدْرُسُ   وَسَ   وَشْيُ   یَدْرُسُ   كَمَا   الِْْ

  اللََِّّ   كِتاَبِ   عَلَى   وَلَیُسْرَى   صَدَقَةٌ،   وَلَا   نُسُكٌ،   وَلَا   صَلََةٌ،   وَلَا   صِیَامٌ،   مَا   یُدْرَى   لاَ   حَتَّى   الثَّوْبِ، 

لَةٍ،   فِي   وَجَلَّ   عَزَّ  قَى   فَلََ   لَیْ قَى   آیَةٌ،   مِنْهُ   الْأرَْضِ   فِي   یَبْ وَائِفُ   وَتبَْ یْخُ   النَّاسِ،   مِنَ   طَ بِیرُ   الشَّ   الْكَ

لَى   آبَاءَنَا   أدَْرَكْنَا   یَقُولُونَ   وَالْعَجُوزُ،  ذِہِ   عَ لِمَةِ،   هَ ُ،   إِلاَّ   إِلَهَ   لَا   الْكَ   مَا   صِلَةُ   لَهُ  فَقَالَ   نَقُولُهَا،   فَنَحْنُ   اللََّّ

نِي  هُمْ   تغُْ نْ ُ،   إِلاَّ   إِلَهَ   لاَ   عَ   فَأعَْرَضَ   صَدَقَةٌ؟   وَلَا   نُسُكٌ،   وَلَا   صِیَامٌ،   وَلَا   صَلََةٌ،   مَا   یَدْرُونَ   لَا   وَهُمْ   اللََّّ

هُ نْ فَةُ،   عَ هَا   ثمَُّ   حُذَیْ لَیْهِ   رَدَّ نْهُ   یُعْرِضُ   ذَلِكَ   كُلَّ   ثلَََثاً،   عَ فَةُ،   عَ بَلَ   ثمَُّ   حُذَیْ لَیْهِ   أقَْ   یَا   فَقَالَ   الثَّالِثةَِ،   فِي   عَ

ثلََثاً   النَّارِ،   مِنَ   تنُْجِیهِمْ   صِلَةُ   

 یفہ

 

  بن جڈ

 

ہ  ا للہ ز ضی ا لیمان

 

ر مای ا  نے و سلم علیہ ا للہ صلی ا للہ  ز سول کہ ہیں کہتے عن
ف

ا  ہی ا یسا ا سلام 

 

  ہو پرا ی

  کہ گے ز ہیں نہ ی ا قی  بھی و ا لے جاننے یہ کہ حتیٰ  ہیں، جاتے ہو پرا نے نگاز  و  نقش کے کپڑے جیسے گا جائے

، 

 

 ه، نماز

 

ر ی ا نی ز و ز
ق

   و  صدقه ا و ز   

 

 کاه

 

  ا ی ک  ا للہ کتاب   ا و ز  ہے؟ چيز کیا ز

 

ب   ا یسی میں ز ا ب

 

ب
 کہ گی جائے  ہو غا

  ا ی ک کی ا س

 

 ب
ب
  گرو ه  چند کے  لوگون ا و ز  گی، جائے ز ه نہ  ی ا قی  بھی ا  

 

 ھے سے میں ا ن

 

 ھی ا و ز   مرد  بوز

 

  بوز

  ہم  تو ی ا ی ا ، ہوئے  کہتے ا للہ إلا إل  لا کلمہ یہ کو د ا د ا   ی ا ب   ا پنے نے ہم کہ گے کہیں  گے، جائیں ز ه ی ا قی عوز تیں 

  صِل ةُ۔ ہیں کرتے کہا ا سے بھی
ُ

 

ںْ

ب 

  
 
ر 
ف 
ُ 

 

 یفہ نے ز

 

ہ ا للہ ز ضی جڈ

 

 کہ گا ہو معلوم  نہیں  یہ ا نہیں ج ت   کہا سے عن

، 

 

 ه، نماز

 

ر ی ا نی ز و ز
ق

   و  صدقه ا و ز   

 

 کاه

 

 یفہ تو گا؟ پہنچائے فائده کیا ا للہ إلا إل  لا کلمہ  یہ  فقط ا نہیں تو ہے چيز کیا ز

 

  جڈ

ہ ا للہ ز ضی

 

  نے عن

 

ہ سے ا ن

 

و ن پھر لیا، پھیر من
ہ

 

ن
  یہ ی ا ز  تين نے ا 

 

  ی ا ب

 

 ر ا ئی  پر ا ن
ہ
 ر  و ه لیکن د 

ہ
  ی ا ز  

 

  سے ا ن
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ہ

 

  مرتبہ تیسری پھر ليتے، پھیر من

 

ر مای ا  ا و ز   ہوئے متوجہ طرف کی ا ن
ف

  کلمہ یہ صلہ ا ے 

 

 سے جہنم کو  ا ن

 

 

۔ کہا ی ا ز  تين طرح ا س گا، د ے نجاب  

ا ز یخ

 

  د مشق ی

 

مطابق کے  عساکر ا بن ا ز  

الل   عبد   من   ربعي   يسمع   ولم   شيبة   أبي   بن   جعفر   أبو   قال   

۔ سنا   نہيں   سے   مسعود   ابن   الل   عبد   نے   ربعي   کہا   نے   شيبہ   ابی   ابن   

 ی فة 

 

  بن جڈ

 

ی ا لیمان

عب س
ل

طفا نی ا 

 

لع
ی،  ا 

قب س
ل

  کی صحابی ا 

 

 و ز  میں مدا ئن  میں ٣٦  سن  و فاب

 

 کی مسعود  ا بن ہوئی  ا

  میں ٣٢ سن

 

  کی د و نون۔ہوئی  و فاب

 

ر ق کا سا ل  ٤ میں و فاب
ف

  ا س کہ ہے ممکن ا و ز  ہے 

 

  لیکن ہو سنا د و ز ا ن

 یفہ سماع کا ز بعی  میں ز ا ئے کی محدثین بعض

 

ہ ا للہ ز ضی جڈ

 

۔ ہے نہیں سے  عن  

  لم   حراش   بن   ربعي   بأن   أعله   حاتم   أبا   إن   : يقول   حجر   ابن   أن   " القدير   فيض   "   في   المناوي   وزاد 

حذيفة   من   يسمعه  . 

  نے   حاتم   ابی   ....   کہ   ہے   لکھا   پر   روايت   دوسری   ايک   نے   مناوی   ميں   . ٥٦  /   ٢  القدير   فيض 

۔ سنا   نہيں   سے   حذيفة   نے   حراش   بن   ربعي   کہ   ہے   کيا   ذکر   کا   علت   ميں   روايت   اس   

عفا ء سند ا ی ک نے عقيل 

 

لض
ہے د ی ا لکبيرمیں ا    

دُ  ثنََا   : قَالَ   إِسْمَاعِيلَ   بْنُ   مُحَمَّ دُ   حَدَّ ثنََا   : قَالَ   فُضَيْل    بْنُ   مُحَمَّ ثنََا   : قَالَ   وَكِيع    حَدَّ ،   سَالِم    حَدَّ مُرَادِيُّ   الْ

مْرِو   عَنْ  ،   بْنِ   عَ رِم  ِ   عَنْ   هَ ،   بْنِ   رِبْعِي  بْدِ   وَأبََى   حِرَاش  ِ،   عَ فَةَ   أصَْحَابِ   مِنْ   رَجُل    اللََّّ   عَنْ   حُذَيْ

فَةَ   حُذَيْ

ِ   کہ   ہے   ہوتا   معلوم   سے   جس  فَةَ   اصحاب   نے   حِرَاش    بْنِ   رِبْعِي  فَةَ   کہ   نہ   سنا   سے   حُذَيْ   سے   حُذَيْ

راست   براہ  - 

  ا ی ک میں  حاتم ا بی علل

 

 ب
ب
یِّ  جو  ز و ا  ِ

ع
ْ
ی 

ِ  ز ِ

 

ںْ

ب 

   

 

ڑ ا س
جِ

  
ْ

 

ں
 
ع

ی فة     

 

ڈ
ُ
  ہیں سے سند کی  ج

 

  کہ ہے گئی بتائی   علت میں ا ن

۔ہیں سے مسعود   أبي   عن   رِبْعِي  ،   عَنِ   : الصَّحيحُ   : زُرْعَةَ   أبَُو   قال  میں ا صل یہ  



41 
 

 یفہ سماع کا ز بعی کہ ہیں قائل کے ا س محدثین بعض کہ ہوا  معلوم

 

 کا ا س نے بعض  ا لبتہ۔ ہے نہیں سے جڈ

۔ ہے  کیا بھی ا نکاز   

ے د یکھ و ا لے کرنے غوز  لیکن

 

سکی
  کی ماجہ ا بن سنن کہ ہیں 

 

 ب
ب
ڑ  متن کا ز و ا 

ک

 

من

 و جہ ا و ز  کوئی  کی  جس ہے 

۔ ہے کی تدليس  یہان نے  ز بعی کہ کے ا س سوا ئے نہیں  
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کی بربادی   ہے ؟ کیا  صرف عرب   
 صحیح بخاز ی میں ہے 

هْركيَّ عَنْ عُرْوَةَ عَنْ زَينْبََ  عَ إلزُّ َّهُ سَْك ثنَاَ إبنُْ عُيَينْةََ أَن يلَ حَدَّ اعك سَْْ
ِ
ُ بْنُ إ ثنَاَ مَالِك يبَةَ عَنْ زَينْبََ حَدَّ ك حَبك ك سَلمََةَ عَنْ أُم  بكنتْك أُم 

نَ إلنَّوْمك  َ مك ُّ صَلََّّ اُلله علَيَْهك وَسَلََّّ اَ قاَلتَْ: إسْتيَْقظََ إلنَّبِك ُ عَنْْنَُّ أَنََّّ َ إللََّّ ُ  بكنتْك جَحْشٍ رَضِك لاَّ إللََّّ
ِ
لَََ إ
ِ
هُ يقَُولُ: »لَا إ إ وَجُْْ  مُحْمَرًّ

يَن أَوْ وَيلٌْ لكلعَْرَبك  « وَعَقدََ سُفْيَانُ تكسْعك هك ثلُْ هَذك نْ رَدْمك يأَجُْوجَ وَمَأجُْوجَ مك بَ فتُكحَ إليَوْمَ مك ٍ قدَك إقْتَََ نْ شَ  ُ  مك يلَ: أَنََّْلِك ائةًَ قك  مك

ذَإ كَثَُُ إلخبََثُ«
ِ
الكحُونَ؟ قاَلَ: »نعََمْ إ يناَ إلصَّ  وَفك

 عنہا  کہتی ہیں کہ ز سول ا للہ صلی ا للہ علیہ و سلم نیند سے ا ٹھے ا و ز   

ُ

ہ

 
ی  ا للّ ِ

 

ض

 ز  
ٍ

 

شْ

 ح
ح 

 ِ

 

تْ

 

ی
ِ
 ب 
 
 ت 

 

ی

ْ

ب 
  

 

ب  کے چہره پر سرخی  ا  ز

ر یب ہوا  تھی ا و ز  کہہ ز ہے تھے 
ق
ڑ  ی ا د ی ہے ا س شر سے جو 

ب 
 کے   - ا للہ کے سوا  کوئی ا ل نہیں ، عرب  کے لئے 

 

ا  ح

 کے لئے ز ستہ کھل گیا 

 

 و  ماجوح

 

 ی ا جوح

 

 نے   –، ا تنا د ن

 

بنای ا  کہا گیا : ہم ہ لاک ہون گے ا و ز  ہم     ١٠٠ی ا     ٩٠ا و ز  سفيان

 ھ جائے گا 

 

ڑ
ب 
 

 

ی ت

 

ر مای ا  : ہان کیونکہ ج
ف
 میں صالح بھی ہون گے ؟ 

ڑ   
ب 
 ا کٹر   ا سرا ز  ا حمد     ی ا ز ی ا ز   ا پنی تقاز یر  میں  سناتے تھے  ا و ز   لوگون کو   د ھوکہ د یتے  کہ  عرب   

 

 کو     د

 

 ب
ب
ا س ز و ا 

ک  ی ا د   ہون  

 

  صرف  عرب   ی

 

  کا  خرو ح

 

 کر  ہے   ا و ز   ا ن

 

  کا  د

 

  ماجوح

 

  میں  من  جملہ     ی ا جوح

 

 ب
ب
گے  جبکہ   حد

     گا    –محدو د    نہیں   ہو  گا 

 

  کا   خرو ح

 

 مين  پر  ا ن

 

  تمام ز

 

ر یقہ   ا لغرض
ف
 ، ترکی  ،  ا 

 

 ، ہندو ستان

 

ی ا کستان  

 لے  کہ   ی ا 

 

 کو سنے  و ه   جان

 

 ب
ب
ا نی   لہذا   جو بھی  ا س ز و ا 

 

س

 

ی
 کی ا  خری  

 

 کو  سوز ه  کہف  میں قیامت

 

  ماجوح

 

جوح

 کیا  گیا  ہے     

 

- کے طوز   پر بیان  
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